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I.

НОВАЯ ПОЛИТИКА
С сіѵез , сіѵез ’ диаегеийа ресипіа ргітит ей, 

ѵігіиз рой питтоз.
ВотЪ правило новыхъ Политиковъ: „О 
граждане, граждане! сперва деньги, а по­
слѣ добродѣтель !“ Смѣшно относить кЬ 
нашимЬ Правленіямъ строгія правила 
древ 'ихЪ законодателей; всѣ ихЪ способы 
народнаго1 и частнаго благоденствія были 
основаны на трудной и печальной-«исте- 
мѣ иіерлѣяія. Не всѣ ли древніе фило­
софы , Поэты , Историки, Ораторы, во­
оружаются противъ роскоши и богат­
ства ? Что слово , то сатира на торго­
влю. По ихЪ рѣчамъ кажется, что вся- (*) 

(*) Насмѣшка цадЪ французскою Политикою.
Но 5, 4
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кой великой человѣкъ долженъ жить вЪ 
бѣдной хижинѣ, ѣсдіь одни; коренья и 
пить воду изЪ глиняныхъ сосудовъ. По 
ихЪ мнѣнію тамЬ нѣшЪ Республики, гдѣ 
люди смѣются, пляшутЬ, хорошо пьютЪ 
и ѣдятЪ , и гдѣ забавы сЪ искусствами 
служатъ послѣ трудовъ успокоеніемъ.

ПлатонЪ между прочими былЬ такой 
фанатикѣ нравовъ и добродѣтеличто 
онЬ запретилъ строить города на рѣкахЪ 
или на морѣ, боясь , чтобы жители, отЪ 
стеченія торговыхъ людей, не зарази­
лись чуждыми пороками. Любовь кЬ удо­
вольствіямъ казалась ему язвою. ОнЬ хо 
тѣлЪ, чтобы народы жили врознь., а го­
рода гбыли монастырями. .ЛикургЬ, бу­
дучи еще строже и -неумѣреннѣе Плато­
на , вздумалъ такую химеру превратить 
вЪ существенность. ОнЪ сдѣлалъ изЪ Ла­
кедемона обитель воинственныхъ мона­
ховъ , которые всякой день мучили себя., 
чтобы послѣ храбро драться, и Всякой день 
постились^., чтобы сносить голодъ вЬ по­
ходахъ. Однимъ с. .о^омЪ , всѣ древніе за­
конодатели соглашались вЪ шомЪ, что на­
добно родЪ человѣческой держдть вЪ ру­
кахЪ , тѣснить , мучить , и весь мірЬ 
обратить вЪ Ѳивскую пустыню. Такія 
странныя, .Латрапсдія мысли украша­
лись высокопарнымъ суемудріемъ ; без- 
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стыдные Софисты хотѣли даже увѣришь 
насЪ , что все это дѣлается для нашей 
пользы. „Человѣкъ, говорили они, бываетъ 
„.только нещастливЪ ошЪ страстей и 
„.нуждЪ своихЬ ■, естьли удалимъ отЪ не- 
,гго всѣ предметы желанія,, потребностей 
?,,и суетнаго любопытства, то удержииЪ 
„.его вЬ предѣлахъ Натуры и подК вла- 
,гстію< разума. Мы . запрещаемъ вЪ са- 
„,момЪ дѣлѣ не истинныя забавы, а пред­
упреждаемъ только угрызеніе совѣсти 
у раскаяніе.**  е .

Желая вЪ- двухЬ словахъ вмѣстить 
все ихЪ ученіе, скажемъ-, что нравы и 
добродѣтели были тонкимъ ядоиЬ’ сихЪ 
самовольныхъ образователей сихЪ> поли­
тическихъ ЯнсенисіпэвЪ, которые никакъ 
не хотѣли вѣрить благодѣтельнымъ успѣ­
хамъ человѣческаго разума: Состояніе 
гражданскихъ обществъ было тогда нѣ­
который^ образомъ благопріятнѣе1 для 
такой си$щемы. Множество іиалочислен- 
ныхЪ.,. бѣдныхъ народовЬ’ долженствовало 
думать- о своей безопасности вЪ • сосѣд­
ствѣ' народовъ сильнѣйшихъ и честолюби­
выхъ; Тѣлесныя силы, умѣренность вЪ 
образѣ жизни , мужество и терпѣніе бы­
ли тогда саиымЪ дѣйствительнѣйшимъ 
оружіемъ. Искусство' не изобрѣтало1 еще 

‘вихЪ*  грозныхъ машинЪ,. которыя не- имѣ- 
о* . ’
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юшЬ нужды пи вЪ силѣ, ни вЬ добро­
дѣтели.

философія и дальнѣйшіе успѣхи чело­
вѣческихъ знаній открыли намЬ таин­
ство соединять веселья сЬ дѣлами , рос­
кошь сЪ силою и дурные нравы сЬ вели­
кими подвигами. Мы свергнули сЬ себя 
иго старинныхъ Моралистовъ , и новыми 
системами доказали ложь ихЪ мудрости. 
Все приняло другой видЪ; доходы стоящЬ 
теперь на ряду сЬ добродѣтелями; торгЪ 
занялъ мѣсто нравовъ ; справедливость, 
безкорыстіе , бережливость , обратились 
вЬ ничтожество отЬ расчетовъ корысти ; 
всеобщее гнетеніе порываетъ умы кЪ опа­
снымъ предпріятіямъ и важнымъ откры­
тіямъ : воображеніе летаетЬ, и находитъ 
новые способы щастія и богатства; всѣ 
механическія художества , всѣ науки ис­
тощаются для новыхъ средствъ защиты 
или истребленія людей ; всѣ , одаренные 
великимъ умомъ, наперерывъ стараются, 
украсить жизнь, умножить число прі­
ятностей и наслажденій. Вездѣ отверга­
ютъ заблужденіе •, вездѣ бѣда и гибель 
предразсудкамъ , хотя и то правда, что 
мѣсто старыхъ и тлѣнныхъ часто зани­
мается новыми й сильнѣйшими.

Число и быстрота движеній во всей 
Европейской Политикѣ, чудеснымъ обра­
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зомЪ умножились ; головы дымятся ; бо­
гатство служить подстреканіемъ дѣя­
тельной промышленности , роскошь пи­
таетъ жизнь вЪ государствахъ. Алчность 
ко злату, нужному для удовольствія стра­
стей , которыя прежде считались пагуб­
ными , раждаетЪ нынѣ диво за дивомЪ. 
Воспаленіе пороковъ произвело болѣе геро­
ическихъ дѣлЬ , нежели древнія добродѣ­
тели. Успѣхи человѣческаго разума , какѣ 
вЪ Морали , такЪ и вЪ Политикѣ, чрез- 
вычайны; всѣ старые навыки теперь без­
полезны, всѣ старыя пословицы смѣшны. 
Литтература , которая питала нѣкогда 
духѣ и сердце, стала одною забавою и 
пріятнымъ обманомъ. На что наиЪ языкѣ 
ГрековЪ и РиилянЪ, когда у насЪ совсѣмъ 
другія идеи , другіе нравы и. правила ? 
Счетѣ и мѣра составляютъ нашу Энци­
клопедію; художества, полезныя для вой­
ны и торговли, должны быть единствен­
нымъ предметомъ нашего воспитанія.

Торговля сближаетъ людей , война 
раздѣляетъ ихЪ. Торговля умножаетъ бо­
гатство, война исшребляетѣ его. Торгов­
ля есть источникъ жизни, война торже­
ство смерти. Однакожь и та и другая 
имѣютъ вліяніе на общество, подобно какѣ 
доброй и злой Геніи Зороастровы дѣй­
ствуютъ на правленіе міра; обѣ соеди'ня- 
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ются и взаимно .служатъ подпорою одна 
для другой. Торговля раждаетЬ войну: 
война пріобрѣтеніями ч распространяетъ, 
торговлю. Люди дерутся, чтобы удовле­
творять нуждаиЪ человѣчества. Сотого 
времени , какЪ роскошь удивительнымъ’ 
образомъ умножила сіи нужды , внѣшняя 
торговля сдѣлалась первою необходимо­
стію , а пропитаніе людей весьма труд­
ною и сложною наукою. Не довольно то­
го , что. наши равнины покрыты скир­
дами , холмы виноградомъ, луга стадами:: 
мы уже не можеиЬ довольствоваться сво­
ею пенькою, шерстью.,, хлѣбомъ и стада— 
ти своими. Нѣт’Ь непремѣнно- надобно’ 
ѣхать вдаль за нашими потребностями- 
Дхужно привести сахарЬ- изЪ Америки,, 
кофе изЪ Аравіи, чай изЪ Китая,. шелкЪ> 
и хлопчатую бумагу изЪ Индіи* , перецЪ*  
сЪ МолукскихЪ острововъкорицу изЪ> 
Цейлона*.,

Хотя бы мьв, слѣдуя совѣту древ­
нихъ философовъ, и рѣшились быть доб­
родѣтельными , пожертвовать отечеству 
своими прихотями и питаться един­
ственно произведеніями нашей земли ; но 
И тогда бы одна половина общества дол­
женствовала продавать другой половинѣ' 
сіи чужестранныя произведенія, ибо ей 
нечѣмъ жить безЬ того.- НамЬ должно или;



т-

.отдавать золото 'свое ’чужцМЪ мореплава­
телямъ , чтобы ойи "привозили намЬ сіи 
вещи , или Имѣть бвои Колоніи, чтобы 
мѣняться сЪ ними*  ійовараий.

И такЬ не дарбмЬ всѣ нынѣшніе 
умы обращены на торговлю, и не даромъ 
■вся философія состоитъ' теперь вЪ Ком­
мерціи. Трактаты 1 о воздерж’аніи , без­
корыстіи , умѣренности вЬ жизни, и са­
тиры на роскошь, на забавы и сласіпо- 
.любіе., будутѣ теперь не кстайгй, смѣш- 
йы й даже йроніинны блаі^у ‘ общества^. 
Когда человѣкъ ‘^ийраЬтЪ отЪ 'жажд ы , 
то не время доказывать ему і Что.онЪ 
напрасно хочетЪ пить , а надобгіо подать 
■ему воды. Первый законъ Государства 
.есть : существовать — что для новыхъ , 
вЪ роскоши погруженныхъ Государствъ, 

■ ійе возможно безЪ цвѣтущей торговли ! *1 ■ •
• ИзЪ |оигпа1 <іе РагІ5,

II.
’ • » • ; \ • • 

а.' . • .Когда онЪ возвратится*
Прогуливаясь недавно вЪ окрестностяхъ 
Парижа, я встрѣтился сЪ моимЪ прі­
ятелемъ Ы., которой предложилъ мнѣ' 
йтти вмѣстѣ кЪ одному пустыннику,
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игравшему ' нѣкогда вЪ , свѣтѣ важную 
ролю. Мы щли нѣсколько часовъ по узень­
кой тропинкѣ, черезъ лѣсъ и луга; нако­
нецЪ увидѣли между двухъ холмовъ , по- 
крытыхЬ ильмами и березами, маленькую 
зеленую бесѣдку, осѣненную। деревами , 
на берегу быстраго ручейка. Будучи вЪ 
семЪ уединённомъ и дикомъ мѣстѣ, я сЪ 
ирудомЬ могЬ увѣрить себя, что Парижъ 
ошЬнасЪ не далеко. Бесѣдка не окружена 
ни рвами , ни стѣною. Кажется , что 
хозяинъ ея не читалъ исторіи Европей*  
скихЪ народовъ, и вѣрить общей добро­
дѣтели людей. .

Старикъ лѣтЪ семидесяти-пяти, по­
жилая женщина и собака , живушЪ одни 
вЪ семЬ философскомъ домикѣ.

НасЪ приняли сЪ искреннею учтиво- 
сшію, свойственною человѣку, которой прог 
жилЪ вѣкЪ вЪ изобиліи и вЪ большомъ 
свѣтѣ, и которой, будучи на краю могилы, 
говоритъ только, что ожЪ думаетъ и 
чувствуетъ. Нѣсколько креселъ довольно 
хорошихъ , прекрасныхъ картинЪ , эстам- 
пивь и книгъ, составляютъ все богатство 
Эрмитажа^ На дверяхЪ написано: бгаііаа 
сіЫ а§о} Готта, срае те софз рЬііоГо^Ьагй 
5)ша надпись хороша, сказалъ я , естьли 
бы воры разумѣли Латинской языкЪ и 
любили читать. — ОдаакожЬ они все раз- 
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вѣдываютЪ прежде своего посѣщенія, отвѣ­
чалъ товарищъ мой: сосѣдамЪ же извѣстно, 
что вЪ зеленой бесѣдкѣ нѣтЪ ничего, 
кромѣ книгъ и ежедневнаго запаса для 
хозяина , которой живетъ по строгимъ 
правиламъ мудраго Пиѳагора.

Подлѣ домика есть маленькой садикЬ, 
гдѣ философъ разводитъ свои любимыя 
растѣнія (ибо у всякаго человѣка свой 
вкусЪ вЪ Ботаникѣ) , а вЪ кабинетѣ ле­
житъ травникѣ ( Ь-егЫег ), вЪ которомъ 
овЬ ШрІ'нвйпЬ; собираемые имЪ вЪ полѣ ' 
цвѣты й травы; Ботаника есть любезная 
наука для всякаг-о возраста. Зрѣлищё 
Природы служитъ наградою за бѣдствія 
іражданской жизни и несправедливость 
рока.

Я опишу отчасти разговоръ нашЬ сЬ 
хозяиномъ, какЪ могу вспомнить. Мнѣ не 
позволено наименовать его ; но скоро, мо­
жетъ быть, узнаютЪ, кто онЬ, и всякой 
удивится, что ПарижЪ совершенно забылЬ 
человѣка, нѣкогда столь извѣстнаго.

„Уже девять лѣтЪ тому, какЪ я 
„отЪ добраго сердца простился сЪ надеж- 
„дою и фортуною : 8рез ег ГогШпа ѵаіесе. 
„Первая обѣщаетъ и обманываетъ ; вто- ѵ 
„рая смѣется надъ нами вЪ самыхЪ своихЪ 
„благотвореніяхЪ. Я скрылоя вЪ то время, 
„когда мои соотечественники начали свои

Ыо 5. 2
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„еяыты. Мнѣ не нравятся систеиатиче- 
„скіе Медики , которые любопытствуютъ 
„видѣть на больномъ дѣйствіе новыхъ 
„лекарствЬ , и сравниваю сЪ нити новыхъ 
„Политиковъ, которые испытываютъ 
„теоріи свои на гражданскомъ обществѣ-, 
„Знаю, что многіе опыты производятъ 
„наконецъ нѣкоторыя хорошія слѣдствія 
„послѣ тысячи горестныхъ ; но самЬ не 
„желая быть вЪ числѣ жертвъ, не могЪ 
„ по справедливости и другими жертвовать. 
„Я былЪ , какЪ говорятъ , щастливцемЬ 
„своего времени: Посломъ великаго Монарха, 
„богачемЬ, Авторомъ, болѣе славнымъ 
„нежели искуснымъ , какЪ то всегда бы- 
„вало сЪ моими собратьями: потому что 
„одна природа и ученіе даюшЬ искусство, 
„а слава бываетъ часто слѣдствіемъ 
.„Знатности и пронырства.

„Я жилЪ сЪ людьми всѣхЪ Религій, 
„и вндѣлЪ , что во всякой люди могутЪ 
„быть добрыми ; вѣрилъ всегда Бо- 
„гу, потому что нѣгпЬ дѣйствія безЪ 
„причины, и молюсь Ему не по Латинской , 
яне по Арабской книгѣ , а изЪ глубины 
„моего сердца, думая, что чувство лучше 
„всякаго языка.

„ Я былЪ коротко знакомь сЪ безсмер- 
„тнымЪ Авторомъ Заиры. Излишняя лю~ 
„б®вь ко славѣ и холодность сердца уда-
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„ лили его отЪ щастья. ОнЪ служилъ для 
„меня великимъ примѣромъ вЪ Морали : 
„черезъ него узналЪ я, что ласка фортуны 
„и дары природы не могутЪ еще сдѣлать 
„насЪ благополучными. ОнЪ хогпѣлЪ слѣ­
довать правилу одного Латинскаго Авто- 
„ра : іцастливЪ тотЪкому непріятели 
„завидуютЫ но излишняя авторская суе- 
„шность его давала много власти надъ 
„нимЬ врагамъ просвѣщенія и славы.

СтарецЪ говорилъ намЪ еще о поро­
кахъ и низкомъ корыстолюбіи прежнихъ 
царедворцевъ, о гоненіипретерпѣнномъ 
его родственниками и друзьями во время 
Революціи, и проч, и проч. Но онЬ го­
ворилъ безъ сердца , сЪ равнодушіемъ , 
и видѣлЪ во всемЬ одно необходимое дѣй­
ствіе нѣкоторыхъ причинъ , подобное не­
обходимому дѣйствію временъ года.

Мы уговаривали старца возвратиться 
вЪ свѣтЬ , старались всѣми способами 
убѣдить его , и представили глазДмЪ его 
утреннюю зарю давно - обѣщаннаго намЪ 
блаженства. Отечество ему любезно. Я 
описывалъ благоденствіе мира, цвѣтъ на­
укЪ и художествъ , ободреніе талантовъ, 
возрожденіе торговли, истинную свободу, 
которая заступила мѣсто необузданности, 
царства законовъ , раскаяніе французовъ, 
торжество человѣчества... ОнЪ колебался; 

2*



слезы показались вЬ глазахъ его. Мы ду, 
мали о что побѣда близка... Но вдругъ 
онЪ ушелЬ вЪ другую комнату ; черезъ 
нѣсколько минугаЪ возвратился, и подавая 
намЪ лисшЪ бумаги , сказалъ: „Я готовъ 
„слѣдовать за вами , естьли вы можете 
„разрѣшить мои сомнѣнія , на этой 
„бумагѣ изображенныя. Будьте только 
„чистосердечны. Трудно обмануть ста- 
„рика. Стекло , которое украшаетъ всѣ 
„предметы, есть игрушка молодости; лѣта 
„разбили его вЬ рукахЪ моихЪ. Я долго 
„былЪ молодъ ; но время мечтаній про- 
„шло , и веши кажутся мнѣ вЬ подлин­
номъ своемЪ видѣ.и

Я развернулъ бумагу, и сЪ живымъ 
любопытствомъ читалъ слѣдующее :

„ВЪ моё время знатные были горды 
„и жестокосерды. Естьли и нынѣ зна- 
„шные ? и новые похожи ли на старыхъ ?

„Я повиновался людямъ и терпѣлъ 
„отЪ ихЬ прихотей: возвратясь вЪ обще­
ство , точно ли однимЬ законамъ буду 
„повиноваться?

Раздоры вЪ Религіи оскорбляли меня. 
„Согласились ли умы вЪ важнѣйшемъ 
„предметѣ для человѣчества ? не слышно 
„ли и нынѣ адскихЪ проклятій за разли- 
„чное мнѣніе о способахъ угождать Бо- 
„ жесшву ?
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„Желчь изливается ли и нынѣ вЪ 
^произведеніяхъ ума ? Ссорятся ли Авто- 
„ры? и. поле' Лиішпературы. не есть ли по 
„прежнему сцена Гладіаторовъ?

„Могу ли сказать человѣку, которой 
„представляетъ- вЪ себѣ рѣдкое соединеніе 
„дпалангповЪ сЪ добродѣтелію : не раздѣляй 
„мхѣ» никогда : уж.е прошли ті времена , 
„,вѢ> которыя талантЪ былѣ- никто безѣ 
„^траго искангя.%

„ВЪ обществѣ ,. вЪ которое меня при- 
^зываете,, занимаются: ли женщины до­

матнею- жизнію,. мущины полезными 
^трудами? . .-. л. « .■. ■■ ■

,„Не- уви жу ли опять,. что Писатели 
„и судьи, проповѣдуютъ одно, а. сами дѣ- 
„лаютЪ другое ?’ .

„Не богатство- ли- бываетъ мѣрою- 
^.уваженія людей. вЪ свѣтѣ ? и не уважа- 
„юшЪ литого вЪ обществѣкого вЪ душѣ 
^презираютъ ?“' . «

Пропускаю еще- шесть или семьсотъ 
вопросовъ , равно затруднительныхъ.

Мы оставили вЪ покоѣ старца , и воз­
вращаясь вЪ Парижъ , нѣсколько разъ гово­
рили другЪ> другу: когдакогда онѣ воз­
вратится

Изѣ БёсаНе.
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Ѳ дикѵжЬ человѣкѣ вЪ Парижѣ. 
Всѣ журналы говорили о дикомъ маль­
чикѣ , найденномъ вЪ лѣсахЬ КаннскихЬ , 
и привезенномъ вЪ Парижъ Профессоромъ 

.БонашеромЬ. Любопытные спѣшили ви­
дѣть его; но краййе удивились , натед- 
ши вЪ немЪ , по ихЪ словамъ , деревяннаго 
человѣка, которой не показывалъ ни ма­
лѣйшаго вниманія, ни на чпю не смо­
трѣлъ, ничего не слушалъ, не имѣлъ ни­
какого понятія — и любопытство скоро 
охладѣло. -

Между тѣмЪ и духЪ системы произ­
несъ строгое свое рѣшеніе. Люди, кото­
рые вЪ уединенномъ человѣкѣ находятъ 
истиннаго человѣка природы, счищаютъ 
дикое его состояніе не только первобыт­
нымъ , но и совершеннѣйшимъ, а граж­
данскую общественность развратомъ. Сіи 
философы разсердились, что дикой чело­
вѣкъ столь глупЪ и непривлекателенъ, 
и бытіемъ своимЪ опровергаетъ ихЪ ги­
потезу. КЪ утѣшенію своему они поло­
жили , чгііо сей мальчикъ родился безум­
нымъ отЪ недостатка какихъ нибудь 
физическихъ орі'ановЪ или моральныхъ 
способностей.
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• Легкіе умы подтвердили сіе рѣшеніе. 
„Дикой человѣкъ кажется безумнымъ; 
слѣдственно онЪ безумной^ — іпаэдда бы­
ла ихЪ Логика!

Даже и нѣкоторые просвѣщенные лю­
ди приняли сіе мнѣніе. Докторъ Пинель, 
которой излечилЬ многихъ сумасшедшихъ, 
сЪ величайшимъ вниманіемъ разсматри­
валъ физическое и моральное состояніе 
дикаго найденыша, сравнивалъ его сЪ дру­
гими безумными дѣтьми , нашелЬ *сход-  - 
ство,: и заключилъ, что онЪ самою при­
родою осужденъ на безуміе.

Но другіе осторожные философы ' не 
хотѣли согласишься на такой жестокой 
приговоръ, думая, что однѣ моральныя при­
чины, безъ всякаго физическаго недостат­
ка , могли произвести дѣйствіе безумія ; 
что долговременное уединеніе и скотская7) 
жизнь должны были непремѣнно погасить 
душевныя способности во младенцѣ, не 
имѣвшемъ никакого предварительнаго мо­
ральнаго воспитанія, и сдѣлать его не­
внимательнымъ ко внѣшнимъ предметамъ. 
Они подтверждали свое мнѣніе всѣми на­
блюденіями, доказывающими какЪ вліяніе 
общественной жизни на развитіе душев­
ныхъ способностей, шакЪ и связь идей 
СЬ нуждами человѣка. ИмЬ казалось , чта 
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мудрее искусство мо^ешЬ «еще возбудитъ 
спящій умЪ дикаго.

Он*?  означили и лучшую методу для 
успѣха, и слѣдуя .Локку, Кондильяку, 
Бон нету , говорили , что прежде сообра­
женія идей вЪ головѣ дикаго, „надлежитъ 
произвести ихЪ ; чтобы ихЪ произвести , 
должно возбудить его вниманіе ; а един- 
ст вен нымЪ способовъ кЬ тому могуіпЪ 
служишь его нужды., КакЪ ему понятъ 
.знаки , ко^да: онЪ-не;.имѣлъ ни одной изЬ 
выражаемыхъ ими .мыслей, когда ничто 
не заставляло его примѣчать ихЪ? И такЬ 
надлежало дѣйствовать на чувствитель­
ность дикаго, чтобы прервать его ^сеі- 
дашнее усыпленіе, которое могло быть 
вЪ немЪ'слѣдствіемъ Совершеннаго- равно­
душія кЪ ’бЙи'у ^новому и чуждому для 

^-іеГО Міру. ‘'С
Человѣколюбіе Согласно было сЪ ихЪ 

мнѣніемъ, й найДеныша отдали на руки 
искусному Медику природно - глухихЪ и 
нѣмыхЪ, гражданину Итару , чтобы онЪ- * 
испыталъ надЪ ‘йймЪ всѣ извѣстныя ему 
физическія и моральныя средства.

' СЪ : Сердечною радостію увѣдомляю 
Публику, что’ надежда философовъ испол­
няет я , и ревность человѣколюбія полу­
чаешь свою' награду. ВЪ короткое время’ 
Г. ИтарЪ произвелъ- удивительныя дѣй- :
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стивія. Я вндѣлЪихЪ собственными гла^- 
зами. Прежде всего онЪ старался умно­
жить потребности своего питомца, и 
овладѣть его вниманіемъ вЪ іпотЬ самой 
мигЬ, когда онѣ обнаруживались. Метода 
его была слѣдующая : —

Осязаніе дикаго казалось мертвымъ ' 
онЪ не чувствовалъ ни холода , ни жара ; 
обоняніе и вкусЪ были вЪ такомЪ же усы­
пленіи. Частыя теплыя бани размяг­
чили его нервы ; радость и досады , на­
рочно вЪ немЪ возбуждаемыя , также спо­
собствовали успѣхамъ чувствительности. 
Скоро осязаніе его сдѣлалось нѣжно, вкусЪ 
разборчивъ выбирая лучшее , онЪ слѣ­
дуетъ своему обонянію.

Глаза дикаго были безЪ дѣйствія; онЪ 
конечно виділЪ, но не слгошрѣлЪ. ШумЬ 
и стукЪ не трогали его; пистолетной 
выстрѣлъ надЪ ухомЪ не заставлялъ его 
оборотиться. Другой заключилъ бы , что 
онЪ глухЪ ; но Г. ИтарЪ зналЪ, что слы­
шать не есть слушать; что дикой н*  
примѣчаетъ звука , не имѣя нужды при­
мѣчать его. ВЪ сей истинѣ онЪ увѣрил­
ся еще болѣе , видя, какЪ его питомецъ 
поднималъ голову , когда за дверью грыэ- 
ли орѣхи, или стучали замкомЪ. МедмкЪ 
доложилъ дѣйствовать на слухъ и на гла­
за его такими предметами , которые

Ко >. 3
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находятся вЪ связи сЬ ег& нуждами,. и со 
вершенный успѣхъ оправдалъ сію остро­
умную- методу» ,

Новыя потребности раждали- в-Ъ ди­
комъ новыя привычки.. Пища , одежда 
сонЪ, гулянье, ежедневно умножали его*  
зависимость отЪ другихъ людей , и. про­
извели вЪ немЬ моральныя склонности.. 
ОнЪ полюбилъ сЬ горячностію свою над­
зирательницу и ласкалЪ Доктора.. Мы­
сли его размножились и приходили вЪ связь» 
Каждая забава служила ему наставлені­
емъ., Его пріучили сравнивать, сближать 
предметы сЬ ихЪ образомъ, — дѣйствовать 
разсудкомъ и памятью» И.гпарЪ думалъ 
открыть ему значеніе буквъ пгѣмЪ спо­
собомъ ,. который употребляется. вЪ шко­
лѣ-- нѣмыхЪ р ню есть „ онЪ пасалЪ имя 
предмета вокругъ его*  изображенія, и- по­
слѣ. стиралъ, образъ,, надѣясь, черезъ то? 
соединишь имя с'Ь воспоминаніемъ- пред­
мета ;■ но этош'Ь способъ не удал-ся;. Яі 
не. могу описать, здѣсь, глубокомыслен­
ныхъ примѣчаній Медика на сей случай, 
и -всѣхЪ удивительныхъ- способовъ,, черезъ 
которые онЪ мнновалЪ, неизмѣримое про­
странство, отдѣляющее вЪ исторіи язы­
ка живопись- вещей. ош'Ь ихЪ условнаго-из;- 
обряженія буквами могу только- предло­
жить ихЪ- дѣйствіе» Ди-кой питомецъ 
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зйаешЪ' теперь, всюа-збуку , и произнося 
слова : молоко, сулЪ,, пишетъ ихЪ буквами 
со всею' точностію ;, ежедневно, узнаешЪ 
названія вещей;, но-единственно шѣкЪ , 
вЪ которыхЪ имѣетъ нужду;- можешЪ- уже 
сообщаться сЪ нами ;. владѣеіпЪ' нашими 
условными- знаками: — однимъ словомъ, 
онЪ- переступилъ границу ,, т стоитъ. на 
одной*  землѣ; с,Ъ- нами;.

(*) Первый нынѣшній- МетафизикѣвЪ-Парижѣ-.
3*

Држерандо (*)..  —

1К ..

Свад'ебны'^ контрактѣ- ' 
Къ-- одному изЪ напіихЪ’ старыхъ Юрис­
консультовъ, извѣстному по его знаніямъ,, 
честности и- любезнымъ свойствамъ; при­
шли на сихЪ дняхъ- прекрасной молодой! 
человѣкѣлѣтЪ двадцати-пяти', и' пре­
лестная’ дѣвушка,. лѣгпЪ- осьмнадцати;;; 
они сказали ,. что- хойія-шЬ- поговорить- сБ> 
ййимЬ- о- дѣлѣ; .

ОнЪ посадилъ- ихЪ ,. и'желалъ- знать*  
дѣло. —„Я Берсель, сынЬ-сшариннаго-другаі. 
ва-шего.-“' ~ Берсель! .. .. какЪ я радЪ ?! 
Обними меня, любезной молодой- человѣкѣ’?!
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Дружба моя сЬ отцеяЪ твоимЪ старѣе 
тебя. ЛѣтЬ тридцать тому , какъ я 
писалъ свадебный контрактъ его. ЗдоровЪ 
ли онЪ ? — „.Слава Богу ! Только подагра 
остановила его вЪ Дижонѣ. Не можете ли 
теперь застудить его мѣсто , и подать 
инѣ доброй совѣтъ? Я требую такой же 
услуги, какую вы ему за тридцать лѣтЪ 
ііередЬ симЬ оказали. ВотЪ моя невѣста."

Дѣвушка потупила глаза вЪ землю; 
щеки ея покрылись алымЪ румянцемъ.

„Хорошо, хорошо! сказалъ добродуш­
ной Адвокатъ г я кЪ вашимЪ услугамъ. 
Приступимъ кЬ дѣлу. Сколько приданаго ? 
какія условія ? “ — Приданаго ? условія ? ска­
залъ сЪ удивленіемъ Берсель: дѣло идетЬ : 
е свадьбѣ. Мы не покупаемъ , а любимъ 
другЬ друга , и хотимъ жить вмѣстѣ. — 
„На что же вамЬ Адвокатъ , естпьли вы не 
хотите законнаго свидѣтельства для 
условій ? За чѣмЪ писать контрактъ — 
ВЪ самомЬ дѣлѣ мы могли бы обойтись 
безЪ зпіова. Позвольте мнѣ, милостивый 
государь , говоришь сЪ вами искренно. Я 
нрншелЪ кЬ вамЪ , исполняя волю моего ' 
родителя, которой велѣлЪ мнѣ просить 
васЬ о написаніи контракта. Что принад­
лежитъ до меня, то я не считалъ нуж­
нымъ такого обряда» Никто лучше насЪ 

. не можетъ знать , на какихф условіяхъ 
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мы соединяемся бракомъ. Скажу вамЬ 
что нашЬ контрактъ ему написанЪ, и 
что мы желаемъ только показать его 
вамЬ. — „Ты самЪ написалЪ его?“ — 
СамЪ. — „Слѣдственно знаешь законы ? 
разумѣешь приказной порядокъ ?“ — Ни 
мало.. Это не мое дѣло: я типограф­
щикъ. — „КакЪ же ты могЬ за это взять­
ся ?“ — Вы еще болѣе удивитесь: вЪ на­
шемЪ контрактѣ нѣкоторыя статьи на­
писаны моею невѣстою. Справедливость 
требовала , чтобы и она вЪ немЪ участ­
вовала. Коротко сказать, тутЬ нѣтЪ 
почти ни слова объ имуществѣ; шуіпЪ 
дѣло идетъ о соединеніи двухъ сердецъ , 
которыя любятЪ другЬ друга •> о любов­
никахъ , которые вступаютъ вЪ вѣчной 
союзъ. Мы уже читали наши условія 
почтенной Софіиной матери ; она довольна 
ими. Мнѣ по слуху извѣстно ваше доброе 
сердце, милостивый государь, и я напередъ 
увѣренъ, что вы ихЪ также одобрите; 
надѣюсь даже, что уговорите и батюшку 
не писать другаго контракта.

Адвокатъ сперва удивился; потомъ 
внутренно одобрилъ мысли любезнаго мо­
лодаго человѣка, и любопытствуя знать 
ихЪ въ подробности, взялЬ на себя видъ 
сомнѣнія. — „Посмотримъ , посмотримъ 
зтотЬ чудной контрактъ!" сказалъ онЪ:
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„не- ужели іпутцЪ нѣтъ ни1 слова' обЪ ис­
ключеніи: долговъ, вЪ- которые вошли же­
ни хЫ и невѣста. прежде- свадьбы; о движи­
момъ и недвижимомъ- имѣніи;, о стипулацгп,. 
б; клаузпхЪ и- разныхъ казусахЪТ)Г .■__ АхЪ !.
ради Бога (. перервалъ Берсель ), избавьте- 
насЪ отЪ варварскихъ словЪ,, кошорыхЪ 
мы не разумѣемъ!; Всѣ-такія, предосторо­
жности иі мѣры, которыя- тотчасъ при­
соединеніи двухъ фамилій показываютъ 
ихЪ. взаимную- и обидную- недовѣрчивость „ 
могутъ ли отвратить. спорЪ обманы и- 
тяжбы?: Напротивъ того, д слыхалЬ-,, 
что-

Понеже въ силу, юелиху ,, 
Твоуолтъ довольно въ. світі зла..

Мы постараемся жить, мирно сЪ Софі­
ею.. Судите- о- нашяхЪ мѣрахъ и пред­
осторожностяхъ.. ВотЪ контрактъ. —• ОнЪ 
нодалЪ Адвокату слѣдующія, статьи ::

Ст атъ л II.
„Любя другБ друга- сердечно и дав^, 

„и. будучи увѣрены, что у насЪ можепіЬ 
„быть, только одно тастье вЪ свѣтѣ, мы 
„соединяемся- вѣчнымъ союзомъ, чтобы: 
„жить вмѣстѣ, какЬ прилично нѣжнымЪ 
„супругамъ и добрымъ дѣтямЪотечесшва. 
„Она будетъ я, я буду она; онЪ будетЫ 
„я, я буду онЪ.. -
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С'т а тіА 11.
„Обѣщаю» Софіи посвятить, всѣ мои 

^иысли,. труды, и' попеченія’,. на то,что- 
„,бы она и будущія; дѣти- наши, могли 
„жить, честно и» пристойно.

Статья1- Пі-
. „Обѣщаюсь, вмѣстѣ. сЪ ЭмилемЪ спо­
собствовать. нашему безнужному пропи- 
„.танію , или» моими трудами, или -бере- 
^жливосітіі’кг и*  хозяйствомъ вЪ разсужде- 
„ніи- нашихЪ небольшихъ доходовъ, и. пло- 
„дрвЪ его- работы:. .

С та пѵБ.яі Бг..
„Спѣшу признаться „ что» бываимгно— 

СДД’ горячЬ и вспыльчивъ ;. прошу изви— 
жняіпь. первое- движеніе- сердца; моего/"

( Рукою- невѣсты:. Можетъ бытъ\ съ> ю- 
релеъ ;. но . .. . тахъ- и бытъ!.),

С т а' тп ь л. Ѵ\.
„И мнѣ’, нужно твое снисхожденіе;. ИГ 

бываю:- не- всегда. вЪ хорошемъ? располо— 
л,женіи-.. Чувствую- также^ что могу быть 
„февнива/*  ’ . •

' (Рукою жениха: Соглапіапосх на ні'хото-- 
^оыл-г жехн^т-ы досады-, -цпрлонстеа , 
въ яадежді что оні- будутъ рідхм у, 
что п^зинадлежптъ до другаго пора- 
ха ,, то л почты радъ ему. Жена , 
хоторал- нелепого ревнива , безъ со^ 
МН.ІН.ІЛ- нв' по дастъ ои-ужу- пуричипьіе 
бы/пъ рвв»И«Ы^'Ъ^-); , Г:
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Статья 77
„Мы увѣрены, что между людьми, 

„которые милы другЬ другу , споры и 
•„досады происходятъ всегда отЪ бездѣлиуЬ; 
„и для того обязываемся во всѣхЬ такихъ 
„неважныхъ случаяхъ отказываться отр.Ъ 
„собственнаго мнѣнія; женѣ скорѣе дол- 
„жно исполнять волю мужа, а мужу во- 
„лю жены.“

( Рукою невѣсты : Въ важныхъ случаяхъ 
ему надобно рішнтъ\ потому что 
онъ разсудителъніе и знающіе мейл.}

Статья 711.
„ВЪ слѣдствіе послѣдней статьи 

„я буду одѣваться, какЪ захочетъ 
„ Эмиль. “ „А я, какЪ велитЪ Софія.“

Хорошо, хорошо! сказалъ АдвокатЪ : 
слѣдуя этому правилу, мужЪ будетъ 
одѣтЪ опрятно;, а жена, стараясь 
нравиться одному мужу, не станетъ 
излишно щеголять.)

Статья 7Ш.
„Слова : хосу , требую , непремѣнно , 

„и другія тому подобныя, исключаются 
„изЪ нашего лексикона.

Статья IX.
„Софія при другихЪ людяхъ никогда 

„не покажетъ знаковъ непочтенія кЪ су- 
„ пругу. Главнымъ ободреніемъ для иска-
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„щелей и СеладоновЬ бываетъ презрѣніе, 
„которое жена вЪ какомЪ нибудь случаѣ 
„оказываешь кЪ мужу.,,

Матушка напрасно прибавила эту 
статью, сказала невѣста. — И слѣду­
ющую , примолвилъ женихЪ.

Статья X.
„Эмиль будетъ почитать жену свою 

„(чтобы другіе почитали ее) и оказывать 
„кЪ ней довѣренность. Никогда, а особливо 
„вЪ ея присутствіи, не опгдастЬ онЬ 
„преимущества другой женщинѣ, вЪ чемЬ 
„бы то ни было. ' ,

Статья XI.
„Никогда не забудемъ, что небре- 

„жені'е и неопрятность можетЪ произ- 
„вести отвращеніе. Чистота ВЪ разсуж- 
„деніи тѣла есть то же, что любезность 
„вЬ разсужденіи души; и тою и другою 
„человѣкъ нравится.

Статья XII.
„Почти воѣ женщины сами кормятЬ 

„нынѣ дѣтей своихЪ и да ними ходятъ. 
„Надѣюсь, что Эмиль позволишь мнѣ 
„исполнишь должность матери.“

(Рукою жениха: Я хотілЪ этова требо*  
ватъ. )

5. 4
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... Статъл XIII.
„Софія постарается , чтобы умЪ ,дѣ- 

„тоей нашихЬ во младенчествѣ не :былЬ
• „испорченъ, и чтобы имЪ никогда не гово~. 

.„рили япѣхЬ глупостей , которыя на всю 
„жизнь оставляютъ гвЬ головѣ ложныя 
„идеи,, или вЪ .сердцѣ .опасныя .вцеча- 
„тлѣні'я/*

.(На полѣ -..Это будетълаж&імщ-ижъжо- 
г,лъ попеченіемъ.^

іС.тпат.ъл ХПС.
.„Чтобы наблюдать лучшія правила 

.„воспитанія, ^Эмиль долженъ мнѣ пред- 
„писать .ихЪ. Я' уже многое заняла изЪ 
„его разговоровъ. Надѣюсь, что онЪ до- 
^вершитЬ .свое.дѣло. Мои .знанія обрат ят- 
„ся вЪ пользу милыхЬ .-его/*

( На полѣ : Самый лучшій наста внмжть 
для Софіи .еспи.природный умъ.ел.)

іС тп а т.ъ я XV..
.„Хотя и надѣемся, что не пару- 

„ПіимЬ сихЪ условій ; однакожь спитемЪ 
,„ихЬ другЪ для друга и .естьли пока- 
„жется, -что которое нибудь забыто од- 
„нимЪ изЪ насЪ., то друіой .долженъ на­

помнить ему и показать списокъ/*
Я вижу конецъ , сказалъ АвдокатЪ., 

а не иаянелЬ ,ете ни слова сбЪ имѣніи^
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Зито' во всякомЬ случаѣ' нужно. — „Есть 
есть 5“ отвѣчалъ Эмиль: „я не забылЪ 
того, что вы считаете важнымъ.. Про­
читайте нашу послѣднюю’ статью ;. она 
вся? посвящена деньгамъ ,, и думаю , что 
вЪ ней говорится обЪ этомЬ предметѣ , 
какЪ должно.**  — увидимъ „ сказалъ Ад­
вокатъ^

Статья ХП и' послѣдняя-
„.Что принадлежитъ одному,, то при- 

„.н&длежитЪ и другому- Не*  стоитъ тру- 
^да означать,, что»"мы приносимъ другЬ 
„другу, когда у насЬ все общее.** 1

Подписано' — отЪ всего- моего сер дца - 
З'лмлъ Берселя-

Навѣки:: Софія г 
будущая жена Берселева-

Юрисконсультъ. бьглЬ тронутЬ до’ 
елезЬ ,, но продолжалъ- свои умышленныя! 
возраженія.. „Вы всего' не- предвидѣли,, 
сказалъ онЪ:: естьли вздумаете'развестись,, 
ёстьли кто нибудь изЪ васЪ умретЪ^ что' 
вЬ такомЬ случаѣ'- быть*  должно какія 
ваши условія ?“• — Правда,, что это не1 
приходило намЪ на умЪ..— „Но мнѣ'дол­
жно предвидѣть всѣ возможные случаи..Ты,. 
другЬ мой , не писывалЪ контрактовъ ;■ а 
я- написалЬ ихЪ нѣсколько» тысячь; и во 

2*
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^сякомЪ десять раз^ повтор яется: твтЪ, 
кто пережиеетЪ.“ — ПереживетЪ ! . . Боже 
мой! какЪ можно думать! . . . НѣтЪ, мы 
не переживемЬ другЪ друга. — „По край­
ней мѣрѣ я за себя отвѣчаю.“ сказала 
невѣста, и закрыла рукою глаза свои, 
изЪ которыхЬ капали слезы.

НѣшЪ ! продолжалъ молодой человѣкъ: 
я не понимаю сердца тѣхЪ людей, кото­
рые вЪ минуту соединенія предвидятъ 
такія возможности •, вЪ минуту щастія 
думаютъ уже о нетастьи или о преступ­
леніи, безЪ котораго не льзя вообразишь, 
развода ! И на что? Развѣ нѣтЪ законовъ, 
которые безЪ сомнѣнія мудрѣе насЪ? За­
коны составляютъ Провидѣніе граждан­
скаго общества ; во всякомЪ случаѣ должно 
на нихЪ положиться.

„Ты чувствительной, любезной чело­
вѣкъ !“ сказалъ Адвокатъ , обнимая его: 
„я нарочно противорѣчилЪ тебѣ, чтобы 
вывѣдать всѣ твои мысли, любезныя мнѣ 
и всякому доброму сердцу ! Послушайте , 
друзья моя : требую непремѣнно , чтобы 
вы позволили мнѣ быть свидѣтелемъ ва­
шего брака, которой безЪ сомнѣнія будетъ 
іцастливЬ. Доброй Эмиль I я беру на се,бя 
уговорить отца твоего , чтобы онЪ согла­
сился на нашЪ контрактѣ, и сверхъ того 
самЬ отнесу эту бумагу кЪ Нотаріусу ,■ 
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чтобы онЪ скрѣпилъ ее, вЪ примѣръ и вЬ 
память для другихЬ, и могЪ бы похва­
литься, что хотя одинъ разъ вЬ жизни 
удалось ему вписать вЪ свою книгу истин­
ной- свадебной контрактъ.

( СЪ француз.)

V.

Вольтерѣ и е к е нѢ*

СынЪ славнаго актера Лекена недавно из­
далъ примѣчанія и записки отца своего. ВЬ 
нихЪ много любопытныхъ анекдотовъ о 
Вольтерѣ , нѣсколько писемЪ его , стихо­
творца Колардо, Принца Генриха, и шесть 
или семь рѣчей, произнесенныхъ на театрѣ 
ЛекенемЪ при разныхъ случаяхъ. Онѣ дока­
зываютъ, что онЪ былЪ не только первой? 
актеръ трагической сцены, но и пріятной, 
умной , любезной человѣкъ. Извѣстно, что 
Природа весьма не щедро одарила его: 
ЛекенЪ былЪ толсш’Ь, дуренЪ лицемЪ, и. 
голосъ имѣлъ сиповатой 5 но посредствомъ 
ученья и трудовъ удалось ему исправить 
натуру , и такЪ , что женщины , видя 
его вЪ ролѣ Магомета и Оросмана , кри­
чали : ахЪ ! онЪ красавецъ! Это было тор­
жествомъ Искусства.
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Вольтеръ заставилъ французскихъ» 
актеровЪ пр инят ь Лекена? и способсшвова лЪ 
«лавѣ его.. Мы выпишемъ здѣсь» неизвѣст­
ной анекдотЪ, которой до'-нихЪ обоихъ 
касается. СаиЬ ЛекенЪ разсказываетъ г

„Скоро послѣ первыхъ- представленій' 
Китайскаго Сироты (трагедій Вольтеро- 
вой) поѣхалъ я вЪ ферней.. Журналы чрез­
мѣрно хвалили сіе- новое- сочиненіе; но 
Вольтеръ желалЪ- знать- всѣ- особливыя 
обстоятельства,.о которыхЪ Журналисты 
не могли говорить-.. Я разсказалъ ему по­
дробно о всѣхЬ-знакахъ и доказательствахъ 
восторга^ сЬ которымЬ принята была его» 
трагедія.

„Поговоривъ сг важнѣйшихъ и трога­
тельнѣйшихъ сценахъонЪ захотѣлъ,, 
чтобы я сыгралЬ передъ нимЪ свою'ролю.. 
Мнѣ пріятно было исполнить, волю его,, 
вЪ- надеждѣ воспользоваться его наста­
вленіемъ.. Надежда1 не обманула меня; но> 
я дорого заплатилъ- за эшотЪ урокЪ-

„На другой день собрался нашЪ фер- 
нейской Комитетъ. Оживляемый-присут­
ствіемъ окружавшихъ меня,, я началъ 
играть- свою ролю сЪ жаромЪ и со всею- 
Татарского- жестокостію , кото-рая нрави­
лась Парижской публикѣно живость- 
игры не мѣшала мнѣ- смотрѣть на Воль­
тера,, чтобы видѣть, ея дѣйствіе: на лиц>
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его. Вмѣсто удовольствія , видЪ его- изоб­
ражалъ досаду.; она постепенно увеличи­
валась , .и скоро превратилась вЪ самую 
ярость, которая, преодолѣвъ наконецъ его 
-терпѣніе., излилась ужаснѣйшимъ обра­
зомъ. .„Стой.!,, закричалъ.онЪ мнѣ : „стой! 
Злодѣй убиваешЪ меня, рѣжетЪ!“ .. . . 
При сихЪ ;словахЪ^ сказанныхъ имЪ сЪ 
^обыкновенною его выразительностію., всѣ 
.наши зрители вскочили:, окружили его, 
■и старались успокоить; но гнѣвЪ его 
пылалЬ„ и лич то ле м:огло погасить сего 
'волкана.. -Наконецъ юнЪ ушелЪ, и заперся 
вЪ своей комнатѣ. ‘ ■

.„Послѣ такой ужасной для меня 
♦сцены , ;будучи внѣ .себя от'Ъ стыда , я 
рѣшился на другой же день ѣхать изЪ 
■фернея г- и обЬ.явилЪ свое намѣреніе го­
спожѣ ДенисЪ; ея возраженія не могли 
поколебать меня. Однакожь я просилЪ у 
Вольтера дозволенія видѣть его. „Пусть 
придетЪ , естьли хочетЪ 1“ отвѣчалъ онЪ. 
'.Такой отвѣтъ былЪ не очень ласковЬ; 
однакожь я пошелъ. Иы были одни. Я 
сказалъ ему о своемЪ отЪѣздѣ , изъявляя 
сожалѣніе, что не уиѣлЪ заслужить его 
одобренія вЬ ролѣ моей, и примолвивъг 
«что- сЪ благодарностію принялъ бы его 
наставленіе. Казалось, что мои слова 
«смягчили его. ОнЪ взялЬ трагедію — и 
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сЬ самой первой сиены я почувствовалъ 
свою великую ошибку вЪ игрѣ.

„Напрасно хотѣлЬ бы я описать ню 
глубокое впечатлѣніе , которое Вольтеръ 
произвелъ вЬдушѣ моей, изображая стра- 
стпнымЬ, разительнымъ, важнымъ тономъ 
всѣ оттѣнки ЧенгисЪ-Хановой роли.' ОнЪ; 
уже кончилъ , а я все еще слушалъ , без- ' 
молвствуя отЪ удивленій! ... Черезъ ми­
нуту сказалъ онЪ мнѣ слабымъ, уіпом- - 
леннымЪ голосомъ: „любезной другЪ! по­
нимаешь ли теперь характеръ роли сво­
ей ?“ — Кажется , отвѣчалъ я : завтра 
вы рѣшите. — ТутЪ я снова принялся ] 
за работу — и лестная , жаркая похвала.. ^ 
его была наградою трудовъ моихЪ. При­
знаюсь, что я сердечно веселился, 
возбуждая вЪ немЪ самыя шѣ чувства, 
которыя онЪ произвелъ во мнѣ. Всѣ изоб­
ражаемыя мною страсти являлись посте­
пенно вЪ глазахъ его. Знаки Вольтеровой 
дружбы были столь же трогательны, 
сколь досада его была ужасна; и я выѣхалЪ 
изЪ фернея вЪ полномъ удовольствіи, 
радуясь пріобрѣтенными мною познаніями 
для изображенія великаго и прекраснаго 
характера ЧенгисЪ - Ханова.

„По возвращеніи вЪ Парижъ я снова 
игралъ эту ролю. Одна Актриса, которая 
замѣтила прежнюю мою ошибку, не могла
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•скрыть своего удивленія, и многимъ лю­
дямъ говорила: „видно, что онЪ пріѣхалъ 
„изЪ фернея !„ Не. входя вЪ причину 
япакой похвалы , я чрезмѣрно ею радовался.

VI.

Писъмо Дона Іоаквино Гарсіи, Гу$ср- 
матора ГишпанскихЪ владіній на 
■острові (АДоминго, кЪ Президенту Со- 
хдиненныхЪ Областей Америки (*).

(*) Сіе письмо было обнародовано Американскимъ
Правительствомъ вЪ новомъ городѣ В тпінглю- 
нѣ, вЪ Сентябрѣ мѣсяцѣ прошедшаго году.
Ко 3. 5

Государь мой!
Человѣколюбіе есть свойство великихЪ 
душЪ. ОфиперЪ вашей службы иоказалЬ 
трогательный примѣръ онаго, такииЬ 
дѣломЬ, коіпорое заслуживаетъ живѣйшую 
(благодарность каі;Ъ собственно ошЪ меня, 
такЪ и отЪ лица своей Гишпанской націи.

Двѣ благородныя фамиліи , вЪ числѣ 
которыхЪ было много дѣтей и жентинЪ, 
отправились отсюда вЪ ІІорто-Рико. Не­
знаніе Датскаго Капитана, Христіана 
Гранеманса, привело корабль ихЪ , близь 
•острова Саоны , вЪ бѣдственное положеніе. 
Буря занесла ихЪ в'Ь самое опасное мѣсто.
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Жестокосердый Датчанинѣ, думая только 
о спасеніи себя и своего имѣнія , уѣхалЪ > 
вЬ шлюпкѣ на осгпровЬ и предалъ неща- 
стныхЬ вЪ жертву волнамъ и почти вѣр­
ной смерти. 4

ВЪ семЪ состояніи увидѣлЪ ихЪ ЧарлсЪ 
СтюартЪ, Капитанъ вооруженнаго корабля, 
называемаго Экспериментомъ , и забывЪ 
собственную опасность свою, спѣшилЬ 
спасти невинныхъ младенцевъ и женщинЬ, 
которыя, стоя на палубѣ, подымали руки 
кЪ небу. Его желаніе исполнилось: онЪ 
спасЪ нещастныхЪ — и черезъ нѣсколько 
минутЪ корабль ихЪ былъ поглощенъ 
волнами.

Среди трогательныхъ слезЪ и сердеч­
ныхъ благословеній сей достойный ОфиперЪ 
думалъ б наказаніи безчестнаго Гране- 
манса, которой спрятался на вершинѣ 
Сарнской горы. ОнЪ нашелЪ его, и хошѣлЪ 
поступить сЪ нимЪ какЪ должно; но 
великодушныя женщины испросили ему 
помилованіе. КатитанЬ СтюартЪ при­
слалъ его ко мнѣ.

Сей Американской ОфиперЪ обходился 
сЬ Дамами весьма учтиво, отдалЪ имЬ 
свою каюту, служилъ столомЪ свэимЬ и 
старался всѣми способами одолжать ихЪ.

Онѣ сами просили меня писать кЬ 
вамЬ, изобразить всѣ -обстоятельства
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сего великодушнаго дѣла, и торжественно 
увѣрить Американскую націю вЪ вѣчной 
ихЪ благодарности.

Изъявляю при тоиЬ и мою благодар­
ность Вашему Превосходительству, со всею 
искренностію, свойственною Моему харак­
теру , равно какЪ и признательность 
моей націи , и всѣхЪ, которые слышали 
о семЬ великодушномъ поступкѣ, достой­
номъ просвѣщеннаго народа и Офицера 
Соединенныхъ Областей. Поставляю себѣ 
за непремѣнную должность, кЪ несши 
Капитана Стюарта , его флага и всѣхЪ 
корабельныхъ служителей, донесши о 
томЪ Королю, моему Государю.

Молю Бога продлить дни ваши.

Вашего Превосходительства — и проч.

Санто Доминго ,
2Х Іюля х8оі.

Подписано : /оадиіпо Сагсіа.
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VII.

О французскомЪ Епископі, бывшемЪ 
первымЪ М инистромЪ вЪ Кохинхині„ і 

и недавно умершемЪ.
Лмсѣмо изъ Кох-н-ххины.'

ЕпископЪ Адранской умерЪ. Кохинхи­
на потеряла великаго Министра,, а Рели­
гія одного изЪ самыхЬ ревностныхЬ сво­
ихЪ ПрелатовЪ. Сожалѣніе о немЪ,. и цо-. 
чести, оказанныя его праху народомъ ,, 
еще не вышедшимъ изЪ мрака, идоло­
поклонства, будутъ эпохою вЪ семЪ госу<₽ 
дарствѣ.

ЕпископЪ Адра некой выѣхалЪ изЪ 
Франціи самымЪ молодымъ человѣкомъ Т 
и сЪ именемъ простаго Миссіонера; но- 
скоро получилъ санЪ Епископа , и отли­
чился вЪ трудной должности своей вели­
кими успѣхами. ОнЪ разумѣлъ всѣ Евро­
пейскіе языки и почти всѣ науки; уче­
ные Китайцы не лучше его знали свой 
языкЪ. Короли имѣли кЪ нему отмѣнное- 
уваженіе, и Кохинхинской Царь сдѣлалЬ 
его первымъ Министромъ своимЪ. Сей Го­
сударь воевалъ тогда сЪ мятежниками, 
которые завладѣли частію земли его. Ан­
гличане, пользуясь такимЪ обстоятель­
ствомъ , предложили ему свою помощь, 
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сѣ тпѣмЪ условіемъ , чтобы онЪ далЪ имЪ 
исключительное' право торговли;- но Ад- 
ранской ЕпископЪ именемъ Гссудшря от­
казалъ имЪжелая' доставить сію выго» 
ду французамъ,, и для того- отправил­
ся вЪ Европу,, взявЪ сЪ собою Царскаго 
сына единственнаго*  наслѣдника. Вы ви­
дѣли,, еЪ какимЪ опіличіемЪ принялъ его 
ДворЪ Версальской; ЛудовикЬ ХѴГ хотѣлЬ 
дать ему войско; но первыя смятенія 
Революціи и происки Комменданта Пон- 
дишерискаго разстроили сей планъ,, такЪ 
тпо Адранской ЕпископЪ могЪ взять сЪ 
собою только*  нѣсколько Артиллерійскихъ 
Офицеровъ,, поѣхавшихъ сЪ нимЪ добро­
вольно.. Сею слабою помощію онЪ возвра­
тилъ Царю- его владѣнія , и остальную*  
жизнь, свою- провелЬ вЪ дѣлахЪ своего; 
Министерства и Епископствам

,„И такЪ “ (.' сказалъ онЪ за нѣсколько*  
иинутЪ до- смерти своей)1 — ,г жтя&кЬ я 
„дошелЪ до цѣли безпокойной мірской дѣя- 
„тельности т которая г не*  смотря на мое 

. „внутреннее отвращеніе; столько времени 
„занимала меня Г Труды мои кончатся , 
„и блаженство- мое начнется Г Я сЪ радо- 
„стію оставляю свѣтЪ, вЪ которомЪ счи- 
„тали меня благополучнымъ; гдѣ народы 
„меня славили, вельможи почитали и 
^самые Цари уважали. Не жалѣю обЪ 
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ъэшой чести; она есть суе,ша и пе- 
эуЧаль. Вь обЪятіяхЬ моіилы найду миръ 
„и спокойствіе. “ ИзЬявивЪ благодар­
ность свою Королевскому. Мед,ику, онЪ 
примолвилЪ: „Разскажите, что вы видѣли;- 
,,увѣрьте Короля, чгпо я ничего не боюсь 
„и совершенно покоенъ. Пусть знаетЬ 
„онЪ, что Европейцы умѣютЪ и жить 
йи умирать. “

Весь ДворЪ былЪ вЪ изумленіи. Мы 
тотчасъ объявили Королю о смерти 
Епископа. ОнЪ послалЬ для него велико­
лѣпной гробъ и разныя телкозыя матеріи 
для погребенія. 10 Октября мы положили 
тѣло на іальйотЪ и отвезли вЪ Доніе. 
ГробЪ несенъ былъ при свѣтѣ факеловъ 
сЪ великою пышностію и поставленъ, до 
пріѣзду Короля, вЪ большой залѣ Епи­
скопскаго дому. ТамЪ всякой день служили 
панихиду, вЪ присутствіи французскихъ 
Офицеровъ и Китайскихъ Мандариновъ, 
богато одѣтыхЪ; послѣ чего сынЪ Короля 
угощалЪ всѣхЬ ѳбѣдомЪ.

Погребеніе совершилось 16 Декабря, 
мочью. Король велѣлЪ сыну своему шити 
передъ гробомЪ, покрытымъ богатым# 
штофами и окруженнымъ горящими 
свѣчами ; его несли, подЪ огромнымъ зо­
лотымъ балдахиномъ, 80 человѣкъ , на­
рочно для того избранныхъ. За нимЪ два
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человѣка несли знамя , на которомЪ вы- 
піиты были золотыми буквами всѣ ти­
тулы, данные Епископу Королемъ фран­
цузскимъ и КохинхинскимЪ. Вокругъ шло 
множество молодыхъ Христіанъ вЬ коро- 
нахЬ и сЪ зажженными свѣчами. Вся Цар­
ская іварді'я (то есть болѣе ЮОаО чело­
вѣкъ) стояла на улицахъ сЪ ружьями и 
сЪ пушками. 120 СлоновЪ сЪ вожатыми и 
сЪ трубами шли по сторонамъ. Бросали 
-ракеты, горѣли феерверки, били вЪ бара­
баны , и музыка Кохинхинская безпре­
станно играла; улицы освѣщены были 
множеств мЪ фонарей. Около 40000 идоло­
поклонниковъ и ХрисшіянЪ провожали 
гробЪ ; невозможно было счесть зрителей, 
■которые тѣснились на улицахъ и даже 
на .кровляхъ. СамЪ Король шелЪ за тѣломЬ 
сЪ своими Мандаринами ; но всего болѣе 
удивило насЪ то, что его мать, сестра, 
Королева и наложницы, желая изъявить 
любовь свою кЪ такому рѣдкому человѣ у, 
презрѣли обыкновеніе и провожали іробЪ 
до самой могилы. -

ЕпископЪ назначилъ, чтобы его по­
гребли за городомъ, вЪ прекрасномъ саду. 
Сперва Католическіе священники совер­
шили обряд,Ъ нашей церкви; потомъ Ко­
роль, слѣ,,уя своему закону, принесЪ »ер?- 
тву, и выслушавъ надгробное Слово, про- 
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взнесенное краснорѣчивымъ, .духовным!» 
ЮраторомЬ, онЪ медленно и величественно 
приближался ко гробу, залился слезами и 
простился сЬ .умершимъ другомЪ своимЬ. 
Беѣ плакали и рыдали.

Теперь Король сооружаетъ великолѣ­
пный памятникъ., .достойный Монарха и 
добродѣтельнаго Министра. Г. Баріпелеми, 
который пріѣхалъ сюда изЪ франти сЪ 
АдранскимЪ ЕпископомЬ,; трудится нддЬ 
чСимЪ*  монументомъ. 1

ѵт.

О славномЬ Гальвани, ,
Сей ‘Италіянскбй- .Докторъ прославился 
изобрѣтеніемъ новаго способа лечены^ ко­
торый вЪ честь ему Названъ Галъваниз- 
яіѳмЪ ,\и. который- состоитъ вЪ дѣйствіи . 
металловъ на систему нервЬ. Мы вЪ дру­
гое время извѣстимъ нашихЬ Читателей 
о семЪ, можно сказать, чудесномъ способѣ 
и разныхъ ^феноменахъ Гальванизма ; те­
перь переведемъ нѣкоторыя мѣста изЪ 
французскаго похвальнаго слова Доктору 
Гальвани, которое занимательно не только 
для Медиковъ, но и для всѣхЪ чувстви­
тельныхъ людей. — Любопытно знать
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случай, черезЪ который открылся Галь-. 
ванизмЪ.

„ВЬ одинъ вечерЪ Гальвани работалъ 
сЪ нѣкоторыми пріятелями вЪ. своей 
лабораторіи. Жена его лечилась тогда 
лягушечьимЪ бульйономЪ ; мужЪ, любя ее 
страстно, всегда самЪ варилЪ его. Лягу­
шки лежали на столѣ подлѣ электриче­
ской машины. ОдинЪ изЪ учениковъ неча­
янно дотронулся мѣднымЬ прутомЪ до 
ихЪ мяса : вдругъ всѣ мускулы вЪ нихЬ 
затрепетали. Госпожа Гальвани, поражен­
ная симЪ явленіемъ, сщѣшила сказать о 
томЪ мужу , котораго дальнѣйшіе опыты 
произвели, какЪ извѣстно, Гальванизмъ/*

АлиберЬ, Авторъ похвальнаго слова, 
описываетъ намЪ семейственную жизнь 
славнаго Доктора. Самая {любопытная 
наука, говоритъ онЪ, есть наука чело^- 
вѣческаго сердца. Пріятно со всѣхЪ сто­
ронъ разсматривать тѣхЪ людей , кото­
рые заслужили наше удивленіе и благодар­
ность. Все, чтоі до нихЪ касается, д®­

* -стойко описанія5; и картина ихЪ дѣ­
ятельной жизни бываетъ для потомства 
драгоцѣннѣе многихъ умозрительныхъ 
сочиненій/' — Читатели, вмѣстѣ сЬ 
нами, отдадутъ справедливость той лю­
безной чувствительности и неизъяснимой 
жрелеспш вЪ слогѣ, сЪ которою Авторѣ

Ыо 5. 6
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начерталъ моральный характерѣ Гальвани; 
онЪ конечно, подобно ему, уиѣетЬ насла­
ждаться всѣми нѣжными, добродѣтель­
ными склонностями: ибо трогательная 
истина выраженій его МожетЪ только 
непосредственно изЪ души изливаться. — 
ВотЪ что говорить онЬ о чрезвычайной 
любви Гальвани кЬ достойной супругѣ , 
которую надлежало ему оплакать;

„Гальвани насладился всею полнотою 
„чистѣйшаго супружескаго тастіяоно*  
„ удвоило жизнь его оно у к расило ее- тою 
„всегдашнею , неизменною прелестію,. ко- 
„торая есть совершенный рай для сердецъ 
„нѣжныхЬ. Когда случалось ему грустить, 
„или безпокоиться о чемЬ ни будьонЪ 
„спѣшилЬ кЬ своей милой подругѣ, и еЬ 
„минуту забывалъ горе. Одна добродѣтель 
„можетЪ понять и цѣнить сіи кроткія, 
„нѣжныя удовольствія супружества , ко- 
„гда союзѣ его утвержденъ сходствомъ» 
„нравовЬ, чувствительности и характера. 
„Можно сказать, что блаженство*  сего- 
„союза принадлежитъ УченымЬ еще бо- 
„лѣе, нежели другимъ,- ибо они вЪ самыхЬ 
„большихъ городахъ живутЪ какЪ пустын- 
„ники, и должны искать награды за все- 
„гдатнее уединеніе, на которое работа и 
„дѣятельность умаі осуждаютъ ихЪ. 

Сверхъ тога вЬ щастливомЪ супружествѣ 
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„находятъ они твердоств-и мужество, не­
обходимыя для пренесенія безчисленныхъ 
„горестей, которыя бываютЪнеразлучны 
„,сЬ пріобрѣтеніемЬ> славы.. НетастливЪ, 
„кто, будучи предметомъ зависти и гоне- 
„,нія не можетъ повѣрить- своего» сердца- 
„.нѣжной супругѣ-,, не можетЪ быть ушѣ- 
„шенЪ ею> вЬ бѣдствіяхъ славы Г Гальвани, 
„.подобно- другимъст-радалЬ за первые 
„успѣхи свои;, но- внутреннее- мирное 
„.тастіе семейства*  г ласки и милый раз­
говоръ- подруги ,, вливали тишину и спо­
койствіе- вЪего- душу. Тридцать- лѣтЪ 
„онЪ восхищался блаженствомъ любить- 
„и быть любимымъ..

„Но- сему прелестному сновидѣнію» 
„надлежало для него изчезнуть Сколь- 
„мучительно пережить- милое- душѣ и> 
„сердцу!' Для чего смерть не однимъ 
„удароиЬ разитЪ два сердца ,, живущія 
„однимъ чувствомъ ?’ .. .. .. ВЪ обЪятіяхЬ 
„нещасшнаго Гальвани скончалась его лю- 
„безнѣйшая подруга- День-ужасный !і.. Не 
„смѣю» описывать- его- отчаянія. СамЬ 
„Петрарка менѣе стеналЪ о- кончинѣ 
„Лауриной-

„ОнЪ соорудилъ ей памятникъ- вЪ 
„монастырѣ Св. Екатерины, и украхзилЪ 
„его троіательною эпитафіею; напйсалЪ 
„исторію ея добродѣтелей, и сЪ благо»­

' 2*
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„говѣніемЪ положилъ ее вЪ гробъ незабвен- 
„ной Луціи ; наконецъ оплакивалъ смерть 
„ея вЪ нѣжныхЪ стихахъ, которые все- 
„гда будутъ приводить вЪ умиленіе вѣр- 
„ныхЬ и нещастныхЪ супруговъ,

' „Говоритъ , что сей рѣдкой человѣкъ 
„почти ежедневно ходилъ орошать слеза- 
„ми горестный памятникъ любви супру- 
„ жеской ; становился подлѣ него на колѣ- 
„на, пѣловалЪ хладный мраморъ 7 и мо- 
„лился Всевышнему ... Во прахѣ чело­
вѣка , котораго мы оплакиваемъ, сохра­
няется еще нѣкоторое бытіе для наше- 
„го сердца. Кажется , что сей хладный 
„прахЪ дышетЬ подЪ нашею рукою, и 
„орошаясь слезами горести у оживляется 
„вЪ урнѣ своей 7 чтобы отвѣтствовать 
„на рыданіе Друга !. _

„Первое дѣйствіе нещастія, говодитЬ 
„одинЪ славный Писатель , сжимаетъ ду- 
„шу: второе раздираетъ ее. Бываютъ 
„горести вЪ жизни, которыхЪ не уто*  
„ляетЪ время. Гальвани сиосилЪ бытіе > 
„но всегдашняя скорбь непримѣтно разру- 
„шала существо его. Образъ умирающей 
„Луціи всеминутно ему представлялся ; 
„онЪ плакалъ, и хотѣлъ еще болѣе пла- 
„кать. Скоро обнаружились вЪ немЪ раз- 
„ныя у мучительныя болѣзни , которыя 
» принудили Ш’о слечь <вЬ постелю, 



' ■ _ 45

„ВЪ то же самое время судьба довершила 
„надЪнимЪ удары свои: онЬ лишился по- 
„чши всѣхЪ родныхъ и Докторскаго мѣста 
„своего вЪ БолонскомБ университетѣ, не 
„хотѣвъ признать Республиканской вла- 
„сти вЪ своемЪ отечествѣ. Хотя Милан­
ское Правленіе , изЪ уваженія ко славѣ 
„его, велѣло снова внести его имя вЪ 
„Университетскій списокъ и давать ему 
„полное жалованье; но симЬ справедли­
вымъ благодѣяніемъ онЪ уже не могЪ 
„воспользоваться. Смерть, давно имЪже- 
„лаеійаяу наконецъ пресѣкла горестные 
„дни великаго мужа, и ввела его вЪ вѣч- 
„ную обитель тишины и мира. На по­
гребеніи его не видно было той гордой 
„пышности, которая окружаетъ нич- 
„тожность богатыхъ; но слезы друже- 
„ствз- лились на гробЪ Гальвани; просвѣ- 
„щеннѣйшіе граждане шли за нимЪ сЪ 
„ благоговѣніемъ , и вся ученая Европа со- 
„ жалѣла о немЪ. — Покойся, священная 
„тѣнь! Память твоя ©сталась вЪ мірѣ!“...
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IX.

Новыя сочиненія Госпожи НеккерЗ.- 
Кто читает.Ь- французскія’ книги',, іпо- 
му безЪ сомнѣнія извѣстны сочиненія. 
Госпожи НеккерЬ,. изданныя мужемЬ ея 
подЬ именемъ МеГап§ез,, есс. Жаркія чув­
ства добродѣтели (”непритворныя :: ибо» 
Госпожа НеккерЪ во- век» жизнь- благодѣ­
тельствовала),. тонкія мысли', нѣжность» 
вкуса,, любопытные анекдоты (^собранные 
ею вЪ лучшемъ Парижскомъ обществѣ,, 
то есть. вЪ-домѣ ея), красивое многорѣчіе, 
высокопарность,. составляютъ характеръ 
сей богатой смѣси,, которая на всякой 
страницѣ напоминаетъ читателю1 какое- 
ни будь» славное имя, и хот я не всегда ему 
нравится,. но- почти всегда занимаетъ 
его.. Теперь вышли еще два. тома , совер­
шенно подобные тремъ первымъ.. Они здѣсь- 
еще*  не извѣстны, . и по- тому можемЪ 
перевести изЪ нихЬ нѣкоторыя мѣста!- 
для Читателей нашего Журнала

„Всего злѣе народы полупросвѣщен- 
„ные то же можно- сказать и частно о» 
„ЛЮДЯХЪ-

„Великія мѣста подобны высокимъ,. 
„круіпымЬ скаламЪ, на которЪія только 
„взлетпаетаЗ орелЪ или есползаетпЪ' змѣя.
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’ „ Страсти прир&дрыяі сильны и крат- 
„ковременны:: сіпрасти общественныя сла~ 
„бѣе г но продолжительнѣе,, подобно всѣмЪ 
„дѣйствіямъ привычки Т которую, можно 
„назвать совмѣстницею Натуры, а не 
„второю Натурою-

„Великій АвторЬ вЪ переводѣ. похожЬ 
„на вельможу вЪ ссылкѣ' или по крайней 
„мѣрѣ'. кЪ немилости-

Когда Вольтеръ. умерЬ у Г’.. Коле- ска,- 
„залЪ г тетерь мъс опять Республиканцы !’

Г- ДюбюкЪ-, чрезмѣрно;. хвалилЪ- умЪ 
„человѣка у пововоривЬ. еЪ ндамЪ однажды.. 
„Ему доказали?,, .что» эшот-Ь» человѣкъ 
„глупецЪ. Л не- виноват^', гто- он& запас-' 
„ся. только1 на одпнб данъ , отвѣчалъ Дю- 
„бюкЪ-

„.Говорили г что Господинъ- С*,,  извѣг- 
„стный по. своему злословію ,• умерЪ отЪ*  
„яда- Госпожа ЛТонсанжЪ сказала - онЪ 
п,конесно> укусплЪ1 языкЪ свои.-

Великое- искусство- вЬ разговорѣ есть, 
„заставлять--друіихЪ- говорить, много, а 
„самому говорить мало ~ нотѣ истинная 
„Реторика для сего краснорѣчія Г

ПанарЪ напивался и засыпалъ ;■ его> 
„будили и заставляли сочинять стихи:: 
„онЪ зѣвая сочинялЪ прекрасные, и віэ- 
„ту же минуту оп ять засыпалЪ.. ПанарЪ. 
„никогда не- думалъ о; завтрашнемъ , днѣ^
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„его одѣвали, обували; онЬѣлЪ и пилЬу 
„пріятелей. Однажды онЪ пришелЪ кЬ 
„Мармонтелю и сказалъ ему: выпроси 
„жяѣ небольшую пенсію у Министра. 
„Мармонтель взглянулъ на него сЪ ужа- 
„соиЪ, и тихонько сказалъ: онЪ скоро ум~ 
„ретЪ ’ ВЬ самоиЪ дѣлѣ ПанарЬ черезЬ 
„нѣсколько дней' уиерЪ. Когда Мармон- 
„телю надобны были стихи для его Жур- 
„нала , онЬ приходилъ кЪ Панару, и го- 
„ворилЪ ему: стиховЪ, стиховЪ, другЪ 
,,мой\ ~ Посмотри вЪ ящикѣ, лодЪ мо- 
„имЪ парикомЪ, отвѣчалъ онЬ. — Мармон- 
„ тель выдвигалъ ста рой я тикЬ, и находилЬ 
„лоскутки, закапанные краснымъ виномЬ. 
„Нужды нітЪІ говорилъ ПанарЬ: это ле> 
„сатъ талантовъ. Стихи вЬ самомЬ дѣлѣ 
„бывали нѣжные и пріятные-

„Опредѣленія или дефиниціи напоми- 
„наютЪ мнѣ Персидскую сказку : Два вол- 
„шебника сражались между собою; одинЬ 
„превратился вЪ пѣтухаа другой вЬ’ 
„ гренаду ; пѣтухъ сЪѣлЪ всѣ зерна кро- 
„мѣ одного, которое превратилось вЪ ли- 
„сицу и сЪѣло пѣтуха. — Есіпьли забу- 
„дешь хотя одну сторону вЬ вещи , то 
„опредѣленіе не годится и само собою 
„ у ничтожается.

„Шатлю говорилъ о СенекияоЙ жизни,. 
'„ДидротовомЬ сочиненіи: Это пьяныя
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„фразы, которыя безЪ памяти бігутЪ одна 
„за 'другою. . ■ ■ ■

' . „Господинъ Борда, слыша, что стро­
ке допросы заставили нещастнаго Сгпру- 
аНзе признаться вЪ тайной связи его сЪ 

„Датскою Королевою, сказалЪ: французѣ 
побЪявилЪ бы згпо вс якому, но никому бы не 
„признался. Слово прекрасное!

„ГрафЬ д’ АржанеонЪ, черезъ часЬ 
„по отставкѣ своей, написалЪ кЪ госпо­
дину Жанелю , Директору почты : любе- 
„зной другѣ! ёстъли ты еще помнишь 
„ме^я ^тр^сд^лай одолженіе —. и прог.

■ „Гораздо легче и вѣрнѣе перемѣниться, 
„нежели скрывать пороки свои. Знающіе.

свѣтЪ знаютЬ то, что можно испра­
виться , а не обмануть людей. “

Л/ е. д о Ѣ.

(Истинное происшествіе вЪ 1794 году.) 
(^лорвиль шелЬ ужинать вЪ пред мѣсто і'е 
Св. Жерженя, часовъ вЪ девять, и увидѣлъ 
старика, сидящаю намосту подгорюнив- 
пгись; услышалъ стонЬ его — остановился, 
хотѣлЪ говорить — но медлилЪ. Желаніе 
дѣлать добро не всегда достаточно для

Ко 5. 7 .
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благодѣянія и часто умираётЪ бЪ душѣ 
<отЪ нерѣшимости, подобно свѣтлымъ., 

хладнымЪ парамъ, которые воздухъ обра­
зуетъ , а вѣшерЪ развѣваётЪ вЬ минуту.

Юднакожь флорвиль подошелЬ кЪ ста­
рику, и помолчавъ сказалъ ему : „Государь 
„мой! извините: но не могу, ли утѣшить 
„васЪ , или -быть 7вамЪ полезнымъ ?“ — ■ 
АхЪ, нѣтЪ! отвѣчалъ старикЪ:, .я.вЪ отча­
яніи. ДругЪ мой умирая ошдалЪ мнѣ 
свою собаку, и просилъ .беречь ёе^ Я 
■самЪ любилБ Медора онЬ былЪ тако'й 
доброй, и всегда ко мнѣ ласкался. Что же? 
я утопилЬ его. Мнѣ не чѣмЪ было .его 
кормить ; у меня жена , .дѣіпи — они еще 
дороже. Я многимъ хотѣлъ отдать Медора:: 
никто не бралЬ.' Оставалось у бить его .. .. 
я эдюіЬ на .то рѣшишься ., но же -могу ни­
когда утѣшиться; чуведівую, что излит- 
но надѣялся на твердость свою! ВЪ сам.удо 
ту минуту, когда я привязывалъ кЪ 
нему ужасной камень — естьли бы вы’ 
видѣли , какЪ МедорЪ смотрѣлъ наменѣг, 
лизалЬ мнѣ липе , руки , и говорилъ гла­
зами: лшѣ жалъ тебя, ты теряетъ другой 
Два раза , государь мой , два раза я тол­
калЪ его, зажмуривъ глаза , и не могЬ 

■ столкнуть вЪ рѣку ; иаконепЬ вспОМнилЪ 
.о женѣ, о дѣтяхЪ. . онЪ упалЪ ! . . . Не 
знаю, что сдѣлалось вдругъ со мною.,
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когда вода зашумѣла отЪ его паденія ! . . 
Бѣдной МедорЪ! просши навѣки!

флорвиль , не зная , какЪ утѣшишь 
старика , хотѣлЬ отвратить его мысли 
отЪ печальнаго предмета; говорилъ о іп.омЪ 
и другомъ , но молчалъ о Медорѣ. „Бу­
демъ друзьями “ , сказалъ онЪ , пожи­
мая руку его: „я желаю видѣть дѣ­
тей твоихЬ; хочу подарить ихЪ какою 
нибудь бездѣлкою; провожу тебя домой “ .... 
СтарикЪ не слушалъ.

Вдругъ бѣжитъ собака, прямо кЪ 
нимЬ — самЪ МедорЪ — и бросается на 
колѣни кЪ господину своему , которой, 
внѣ себя отЪ радости , смотрит'Ь на 
флорвил я , на собаку , и не смѣетЪ вѣ­
рить глазамъ. Наконецъ сказалъ : „ ахЬ! 
зшо онЪ ; это МедорЪ ! Какая радость! 
Бѣдненькой! какЪ ты мзгЪ вышгпи изЪ 
рѣки? Говори, МедорЪ, говори И' — флор­
виль счелЪ за нужное быть МедоровымЪ пе­
реводчикомъ , и сказалъ старику : „руки 
твои вѣрно дрожали ; ты не могЪ хоро­
шенько привязать камня; онЪ сорвался, и 
МедорЪ выплылъ на берегЪ. Это оперная 
развязка , и еще самая лучшая.“

„Правда, правда!“ отвѣчалъ старикЪ: 
„глаза мои худо видѣли ; я плакалъ, и 
самЪ ужасался твердости своей. НѣтЬ, 
мѣтЪ ! впередъ не хоч у быть твердымъ;

2*



... 55

лучше продамъ 'стой послѣдній кафтпанЪ.“ 
— Не продавай ничего; сказалъ флорвиль: 
воптЪ пенсіонЪ для Медора, пока’ хлѣбЬ 
дорогъ вЪ Парижѣ. — Добродѣтельной ,го- 
сподинЬ !“ закричалъ старйкЪ... и флор­
виль упіелЪ отЪ него. Сошедпіи сЪ мосту 
онЪ оглянулся найадЪ: старйкЪ-еще кла­
нялся ему, и ласкалЪ собаку свою. —

( ЦзЪ }оцгпзі сіе Рагіз. )

XI.

СМЕРТЬ Ш Е Л Е X О БД.

.МысЪ С. И ліи- Афогнаки стекаются 
на морской бсргзЪу Ьб’^атбраго вйдны 

Рускія суда д бѣгущія на рарусахЪ^ .

Афогнаіф.
Радость, радость! Видите ли корабль^ 

несущій кЪ намЪ нашего' Друга по бы­
стрымъ волнамЪ синяго моря ?

, Всѣ вЪ одинЪ голос?}.
ВидииЪ , видимъ ! Несите , добрые 

вѣтры, нашего друга! дайте я а мЬ скорѣе 
прижать его кЬ серди у, скорѣе обнять 
его колѣна !
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Первый. 
уже старѣйшины пошли кЪ нему на. 

встрѣчу.
Віцорый. ■

ПобѣжимЬ принять его на мирный 
берегѣ.

Третій.
Окажемъ ему по возможности нате 

усердіе. ' ■ .
Первый.' 

ему чернаго, гладкаго соболя, 
котораго я :на тасшье.

, Вторый.' с • ■ -
А я поднесу блюдо пшена и скажу 

ему : „шы ’ научилЪ нас.Ъ удобрять землю, 
тебѣ и посвящаю первый плодЪ ея.“

Женщина.
ЧѣмЪ же намЪ почтить его ? Соберемъ 

свѣжихЪ, душистыхъ шравЬ и устелемъ 
Ими ложе его. ■ .

: ! Другая.
А дорогу отЪ пристани до его хижины 

усыплеиЪ прекрасными цвѣтами.
АфогнакЪ.

А я до румяной зари проиграю подЪ 
окномъ его на свирѣли, тихонько,тихонько, 
чтобъ не встревожить сладкаго сна его.



Всѣ..
ЛолетимЬ-же ,..братья ѵ подхватить-/ 

ва» руки-; нашего благотворителя.

АфогнакЪ.
Но вотЬ возвращается? одинъ изЪ на— 

шігхЪ старѵевЪ..~ " 1 
, Другой. .

Для' чего1 же- онЬ не ведетЬ нашего 
друга?. Не уже- .ли- надежда обманула 
насЪ ? .... Но взгляните', ’взглянище на 
старѣйшину онЬ идетъ преклони голову.

Т ретій.
Ноги его-дрожатЬ р онЬ поднимаетъ- 

кЬ? Небесамъ руки:. ,
Женщина..

Липе- его. блѣдно. ..Всемогущій !' 
что- это. значишь .?.' ' '

Всѣ..
Какія вѣсти ,. отепЬ, какія вѣсти?.' — 

( Старѣйшина люлсптЪ обращая на всѣхЪ’ 
легальные взоры.) — Гдѣ же- нашЬ благо­
дѣтель ?
. " ■ Женщинам

Почто спрашивать ? развѣ не довольно- 
говорятъ его вздохи-?.' АхЪ!; конечно.не ста­
ло нашего друга•
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Старѣйшина.
'Терзайте , 44да мои , 'ваши одежды^ 

Н^йше, бейте' себя <вЪ лерси ! .’. .'Уже-нѣтЬ 
.нашего друга.!

ІѢсі. ■
’Чпіо . слыти мЪ.Д -

‘Старѣйшина.
'Уже онЬ былЬ на возвратѣ кЪ намЪ 

►отЪ престола .'Царицы Сѣвера ; -спѣпшлЪ 
.возвѣстить намЪ отЬ лица Ея новыя 
милости;; уже двѣ зари только оставали- 

• ся до рйіЬлінтЦі * іёгЬ < іизЬ--Охотска, какЪ 
ѣдругЪ неумолимая смерть восхитила его 
-вЪ страны , никому .'неизвѣстныя !

■Всѣ. 4
;И мы осиротѣли !

■'Старѣйшина.
'О ты, которому нѣіпЪ на языкѣ мо~ 

• достойнаго названія ! человѣкомъ на­
звать тебя мало , когда 'и мы человѣки. 
'Тід;у»|ерѢ, но и по смерти намЪ благо­
дѣтельствуетъ!' — Подите, чада мои, по­
дите на. пристань Г тамЪ вы увидите 
земледѣльческія орудія, разныя рѣдкости , 
привезенныя Рускими — и все .что для 
насЪ , говорятъ они , было имЪ приготов­
лено ! ‘ ’
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АфогнакЪ.^ *
О горе ! о горе Ъ .Подно сѣ радостію» 

встрѣчать свѣтлое срлнцё ! оно опять 
исчезнешь и опять возникнете, вЬ яркомъ 
сіяніи ; а мы все не увадимЪ нашего друга!

. Старейшина.
Я вижу, вижу и теперь его живо, когда 

рнЪ, гуляя сЪ нами вЬ полѣ, остановился , 
уперЬ ,вЬ грудь свою нѣ$ій желѣзный 
ртволЪ, и вдругъ отЪ лица его вспыхнула 
эдолнія , грянулЪ громЪ, и мы всѣ вокругъ 
его пали ; онЪ перваго меня подЪемлешЬ , 
рбодряешЪ блѣднаго и дрожащаго ' ведетЪ ■ 
за руку далеко впередъ и указываетъ на 
птицу, молніей его пораженную; мы всѣ 
простерли кЬ нему '.руки, нарекли его 
всемощиымЪ; но онЪ запретилъ намЪ сіе 
названіе „зовите меня , сказалъ- онЪ , 
вашимЬ другомЪ!“

АфогнакЪ. ■ ~
Какое смиреніе ! А помните ли тот^ 

тихой, пріятный вечерЬ, когда мы си­
дѣли вокругъ его на краю крутаго берега ? «. 
Красное, зардѣвшееся солнце стояло полу­
кругомъ на самомЪ морѣ ; другая же по­
ловина его уже свѣтилась сквозь синія 
воды: онЪ вѣщалЪ намЪ о Создателѣ 
міра, о началѣ человѣковЬ, о разныхъ и 
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различныхъ народахъ, населяющихъ землю, 
о дивныхъ Искусствахъ, дотолѣ намЪ не­
извѣстныхъ.- какЪ дѣлаютЪ булаіпЪ, посѣ- 
кающій сЪ одного удара многовѣчное дере­
во ; изЪ чего составляется" порохѣ, уби­
вающій издали , подобно грому ; какЪ сЪ 
неизмѣримой высоты неба похищается 
огонь у самаго солнца. Мы вЪ благоговѣй­
номъ безмолвіи ему, внимали, неподвижно 
устремивъ на него удивленные взоры; 
потомъ сЪ восторгомъ спрашивали его : 
„гдѣ шьг научило# та^ой. премудрости ? 
Всемогущій ли, царствующій превыше 
неба, открылъ тебѣ во'сновидѣніи? ДУхЬ 
ли ты благотворный, ниспосланный кЪ 
сиершнымЪ , чтобъ показать имЪ на зем­
лѣ счастіе?“ — „Друзья мои!“ сЪ крото­
стію отвѣчалъ онЪ : „что я знаю, то 
знаюшЪ и всѣ вЪ моеиЪ отечествѣ; проис­
хожденіе же мое далеко, далеко отЪ того, 
какииЬ вы его считаете. НѣшЪ! я не 
ДухЪ, а бренньрй, какЪ и вы, смертный; 
отецЪ мой питался трудами рукЪсвоихЬ.,, 
— И потомъ разсказывалъ онЪ о странѣ 
Рус к Ой , о великой ея-'Повелительницѣ , 
владычествующей надЪ седмыо морями и 
покорившей мншія царства; разсказывалъ 
объ отечественныхъ законахъ; нравахЪ, 
обычаяхъ и просвѣщеніи.

КЪ 3. 8
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’ Другой ■"
Что мы до него были? не иногимЪ пре­

восходнѣе звѣрей, которыхЪ выдолбленныя 
головы служили намЪ вмѣсто. тлейовЪ; 
вся наша слава была воевать. сЬіАкмохме- 
шіии, Колошами, Коняками и прочими 
сосѣдями; все упражненіе состояло вЪ томЬ, 
чтобы гоняться за волками по'дремучимъ 
дубравамЬ, вЬ страшныхъ ущелинахЪ высо­
кихъ горЪ, или дрожать цѣлые дни вЪ 
озерахЪ, ловя вЪнихЪ рыбу дляпропитані'я; 
всегда вЪ тяжкихЪ трудахъ, всегда вЪ 

' опасностяхъ !
Женщина .. . ■

И всякой день вЪ одиначествѣ. Дѣти 
наши росли,, выроетали и не видали ниже 
ласковаго отЪ отца взгляда; бывало сидимЪ 
подгоріонясь предъ своими хяжяна|йии; <хля- 
ди'мЪ на порхающихъ пшичекЬ: онѣ.'іююш?^ 
вьются другЬ около друга, милуются , а 
мы однѣ, а мужья наши далеко! Лѣтнее 
солнце мещетЪ на насЪ жаркіе лучи свои; 
горитЬ, горигпЪ наше-сердце, и нѣгпЬ ему 
отрады ! Но другЪ нашЪ показалъ намЪ 
новую жизнь : теперь любезный мой воз­
дѣлываетъ землю близь своей хижины, а 
я тутЪ же сажу овощи или пряду мягкую 
волну; трудимся и разговариваемъ, работа­
емъ и утѣшаемся, видя вокругъ насЪ 
играющихъ милыхЪ дѣтей нашихЬ.
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АфогнакЪ. .
У«е не кипитЪ ВЪ насЪ кровь, не 

сверкаетъ изЪ очей нашихЪ ярость при 
встрѣчѣ сЪ иноплеменникомЪ; нынѣ Афог­
накЪ братЪ Ахмохмету, АхмохпетЪ братЪ 
Афогнаку. — О другЪ мой! шакЬ, тебѣ я 
обязанъ новымъ для меня чувствомъ, — 
чувствомъ святыя дружбы! Ты подарилъ 
мнѣ не брата , не сына , но человѣка , 
котораго я люблю теперь не меньше того 
и другаго: ; Послушайте: нѣкогда взялЪ 
онЪ меня сЬ собою осматривать здѣшнія 

' растенія; утомленный переходомъ черезъ 
крутыя горы й обширныя степи, склонился 
онЪ ко сну подЪ тѣнію стараго дуба. . . . 
Я сидѣлЪ вЪ головахъ его; опершись на 
булаву, охранялЪ нашего друга отЪ ядо­
витаго змія. Вдругъ слышу шорохЪ: обра­
тился, и вижу одного изЪ АхмохмегповЪ, — 
сЪ которыми тогда мы воевали, - ирита ив­

. тагося за деревомъ и внимательно на насЪ 
смотрящаго; я вскочилъ, бросаюсь на него, 
занося' тяжкую булаву мою ; иноплеѵен- 

лійкЪ-защищается. Вопль натЪ ра-будилъ 
друга; ойЪ прибѣгаетъ и обе.зору ж шац.тЪ — 
меня словомъ, того блескомЪ острыя сабли, 
которую онЪ вЪ первый разЪеше увидѣлЪ,— 
Вы знаете, братья, что по возвращеніи 
нашемЪ вЪ селеніе онЪ отдалЪ плѣнника 
мнѣ , и всѣхЪ насЪ уговаривалъ любищв 

о*  '
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его;,знаете и то, какую потомъ Ахмох- 
метЪ оказалъ мнѣ услугу; оца содѣлала 

. его иаЪ плѣнника другомЪ, вѣчнымъ моимЪ 
другомЪ! АхЪ! естьлибЪ не онЬ растерзалъ 
звѣря, исхишивЪ меня почти изЪ его 
челюстей .... прощай, любезная моя по­
друга ! прощайте, милыя дѣти! давно бы 
вѣтрЪ свисталЬ на моей могилѣ.

. Другой. .
Кто же теперь будетъ научать насЪ?

■ Третій.
' СЪ кѣмЪ совѣтоваться ?

Четвертый. .
Кому ходатайствовать за насЪ у ве­

ликой Царицы Сѣвера? \

Старѣйшина.
Умолкнемъ , чада мои ! БогЪ можетЪ 

все, другЪ нашЪ говаривалЪ. И такЪ, ко­
гда уже ни слезы, ни вопль, ни тысячи Ду­
ховъ небесныхъ не могушЪ воскресить ею, 
то вознесемъ лучше ко Всемогущему пла­
менныя . наши моленія , да воспрі'имеіпЪ 
ОнЪ его кЪ Себѣ вЪ чершогЬ неприступнаго 
свѣта, и да будетЪ другЪ нашЪ отнынѣ 
ангеломъ нашимЬ хранителемъ! ПадемЬ 
сЪ благоговѣніемъ! .
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Всѣ.

Да будетъ тако! да будетъ тако!

Старѣйшина, а за нпмЪ и всі лада- 
ютЪ ницЪ. -

Ш.

КЪ Э М И Л ІИ.

( Издатель Вѣстника одолжитЪ женя > 
напечатав^ стихи мужа моего. Они 
для меня хороши '3 а жожетЪ бытъ по­
нравятся и другижЪ женщинажЬ, ко­
торыя щастливы любовью . муже» сво- 
НхЪ. — Эмилія. )
Подруга милая моей судьбы смиренной, •
Которою меня БогЪ щедро наградилъ ! ■ 
Ты хочешь, чтобы я, спокойствомъ усыпленной 
Для свѣта и для МузЪ , талантЪ мой про­

будилъ ,
И людямЪ о себѣ напомнилЪ бы стихами.
О чем'Ь же мнѣ писать ? ВЪ душѣ моей одна, 
Одна ‘живая мысль; я разными словами 
Могу сказать одно ; душа моя полна 
Любовію святой, блаженствомъ и тобою : 
Другое кажется мнѣ скучной суетою.
Сказавъ іпебѣ: люблю! уже я все сказалъ. 
Любовь и щастіе вЪ романахъ говорливы, 
Но вЪ истинѣ своей и вЪ сердцѣ молчаливы. 
Когда я щастіе себѣ воображалъ 5 ,
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Когда искалЪ его подЪ бурнымЪ небомЪ свѣта, 
Тогда о прелестяхъ сох^зітаго предмета 
Я часто говорилъ; игралЪ умомЪ своимЪ, 
И тѣни прибирать любилЪ однѣ кЪ ДругимЪ, 
ВЪ отсутстві и себя портретомъ утѣшая ; 
Тогда я щастливЪ былЪ, о щастіи мечтая: 
Мечта пріятна намЪ , когда она, жива.
Но нынѣ у милый другЪ, сильнѣйшія слова 
Не могѵтЪ выразить сердечныхъ наслажденій, 
Копэрыя во всемЪ сЪ тобою і.яможу. 
Блаженство предо мной; я на тебя гляжу! 
Считаю радости свои числомъ мгновеній,. 
Не думая О'томЪ, какЪ ихЪ изображать. ) 
ЛюбовникЪ можетЪ ли любовницу писать? 
Картина пишется для взора , а не чувства., 
И сердцу угодить не станетЪ’ ввѣкЪ искусства'. 
Но еетьлибЪ я и могЪ, любовью вдоХЙЪѢенЪ, 
БЪ стйхахЪ своихЪ излить всю силу, нѣжность 

. : . .. жара,
КоторымЪ твой супругЪ щастливый упоенЪ-, 
И кистію живой , и чародѣйствомъ дара 
Все щастіе свое какЪ вЪ зеркалѣ явить: 
Не думайчтобы тѣмЪ я могЪ другихЪ плѣ-- 

нить
АхЪ, нѣтЪ! сердечный звукЪ столь тихЪ, что 

онЪ не внятенЪ
ВЪ мятежныхъ суетахЪ и вЪ хаосѣ страстей. 
Кто истинно блаженЪ, тотЪ свѣту не прія- 

- тенЪ у
Служа сатирою почти на всѣхЪ людей. . 
Столь рѣдко щастіе ! и столь несправедливы 
Понятія обЪ немЪ! Иначе кто вЪ сребрѣ , 
ВЪ приманкахЪ гордостей, вЪ чинахЪ и при 

' ДворЪ
ИскалЪ бы здѣсь его? Умы самолюбивы;
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.Я спорить ие хочу ; но мнѣ позволятъ быть 
Довольнымъ вЪ хижинѣ, любимымъ—и любить! 
ТакЪ пастырь сЪ берега взираетЪ на волненья 
НептуновыхЪ пучинЪ, и видитЪ корабли 
ЙгралищемЪ стихій ; желаетЪ имЪ спасенья, 
Но радЪ, что онЪ стоитЪ надежно на земли. 
НѣтЪ , нѣтЪ , мой милой другЪ ! сердечное 

блаженство 
ЖелаетЪ тишины, а Музы любятЪ шумѣ; 
Не истина, но блескЪ вЪ Поэтѣ совершенство, 
И ложь красивая плѣняетЪ свѣтскій умЪ 
Скорѣе, чѣмЪ языкЪ простой, нелицемѣрный, 
КоторымЪ говорятъ правдивыя сердца.
Сказавъ, что всякой день,,сЪ начала до конца, 
Мы любимЪ быть одни; 'что мы другЪ другу 

■ вѣрны
Бо всѣхЪ движеніяхъ открытыя души; 
Сказавъ, что всѣ для насЪ минуты хороши , 
БЪ которыя никто намЪ не мѣшаетЪ вольно 
ДругЪ сЪ другомЪ говорить, другЪ друга цѣ- 

- ловать,
Ласкаться взорами, задуматься , молчать ; 
Сказавъ , что малаго всегда для насЪ довольно; 
Что мы за все , за все Творца благодаримъ, 
Не просимЪ чуждаго, но щастливы своимЪ, 
Моля Его, чгшбЪ ОнЪ безЪ всякихЪ прибавле­

ній 
Оставилъ все, какЪ есть , вЪ сампхЪ насЪ и

* ' вокругъ:
Я вкусу знатоковъ не угожу, мой другЪ! 
Гдѣ тутЪ Поэзія? гдѣ вымыслЪ украшеній? 
Я истину скажу ; но кто повѣритЪ ей ? 
Когда пылающ,ій любовникЪ (часто мнимый) 
Стихами говоритъ любовницѣ своей, 
Что для него она предметъ боготворимый;
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' Что онЪ единственно кЪ ней страстію живетъ > 
За нѣжный взорЪ ея короны не возьметЪ, 
И прочее: тогда ему иной повѣритЪ: 
„ЛюбовникЪ , думаютъ, вЪ любви не лицемѣ­

ритъ ;
„Обманываетъ онЪ себя, а не другихЪ.“ 
Но чтобъ супружество для сердца было раемЪ; 
ЧтобЪ вЪ мирной тишинѣ пріятностей своихЪ 
Оно казалося всегда цвѣтущимъ МаемЪ , 
БезЪ хлада и грозы; чтобъ нѣжный Гименей 
БылЪ страстенъ, и еще сильнѣе всѣхЪ стра­

стей :
То люди назовутъ безсовѣстнымъ обманомъ. 
Исторія любви тамЪ кажется романомъ, 
Гдѣ все романами и дышетЪ и живетЪ. 
НѣтЪ, милая! любовь супруговъ такЪ священна

* Что быть должна отЪ глазЪ нечистыхъ сокро­
и ѵ венна;

Ей сердце храмЪ святой , свидѣтель БогЪ, не 
, ■ ■ • свѣтЪ; ■

Еищастье ДругЪ, не фебЪ, другЪ свѣта и при­
творства; ,

Она по скромности не любитЪ стихотворства.



рѣчь Государственнаго Совѣтника Пор- 
тпалиса 3 которому поручено было отЪ 
Консуловъ представитъ на разсмо­
трѣніе Законодательному Совѣту 

новым проектЪ-.гражданскаго Гла­
женія для франціи.

Граждане Законодатели !
Правленіе считало главною своею должно­
стію исполнить- всеобщее желаніе фран­
цузовъ и предложить вамЪ на разсмотрѣ­
ніе новую,- полную систему гражданскихъ 
законовъ. При концѣ вашего послѣдняго 
засѣданія врученъ былЪ каждому изЪ васЪ 
главный планъ сего Уложенія , чтобы' вы 
могли — вЪ нѣдрахъ семейства , и слѣ­
дуя нѣжнѣйшимъ вдохновеніямъ чувствъ 
супруга, сына или отца,— размыслить о 
іпѣхЪ правилахъ, которыя должно будетъ 
вамЪ обратить вЪ законъ для народа, ;

ВЪ самое то время , когда арміи на­
ши сражались для славы и силы отече­
ства , мудрое Правленіе вЬ тишинѣ пе» 
жлося о другомъ могуществѣ, которое едва

Ко 5, 9
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ли не болѣе воинской славы уважается 
народами. Я говорю» о- могуществѣ бла­
гихъ учрежденіи и законовъ. Иностран­
ны „ недруги или совмѣстники, стра­
шатся самыхЬ малѣйпгйхЪ вьтгодЪ побѣ­
ды , но видятЬ спокойно щастливѣйшіе 
плоды внутренняго благодѣтельнаго обра­
зованія..- Сіе чувство понятно:, ибо успѣ­
хи мудраго Правленія доказываютЬ-добро- 
дѣтель. егокоторая служитЪ- защитою. 
отЪ*  злоупотребленій власти..
. Какое великолѣпное зрѣлище народѣ 
французскій представляетъ свѣту ? ВЪ 
одно время предлагаютъ вамЪ для ушвер-, 
яденія и дружественные- трактаты и. 
гражданскіе законы I МирЬ и правосудіе- 
обЪемлются вЬ семЬ святилищѣ!: Ни одна 

. минута для щастія не потеряна... Среди- 
войны мы приготовились, наслаждаться 
тишиною, и великія воспоминанія? побѣдъ- 
нашихЪ будушЪ для насЬ? ободреніемъ вЬ« 
трудахъ мирныхъ..

Что есть гражданское Уложеніе ?’со­
браніе законовъ , утверждающихъ, связи 
общества ,. семейства и всѣхЪ граждан'^ 
между собою- .

Каждое общество иіиѣетЬ- свое- граж­
данское право,, которое-всегда мало, пома­
лу образуется- Сперва народъ управляет­
ся болѣе обычаями ? нежели законами..
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ОіпЪ успѣховъ просвѣщенія раж даются 
понятія о благѣ общемъ и справедливо­
сти. Оші? времени до времени вьтходятЬ 
законы , которые исправляютъ или допол­
няютъ обычаи. Многочисленныя рѣшенія, 
часто одно другому прошивныя , должны 
соглашать законы сЪ обыкновеніями. На­
конецъ гражданское право дѣлается смѣ­
сію обычаевъ и правилъ, различныхъ и 
несогласныхъ.

Естьли вЪ семЪ случаѣ Правитель­
ство захочетЪ сочинить новую и совер­
шенную систему гражданскихъ законовъ, 
то первою трудностію будетъ соединишь 
всѣ нужныя знанія , по большей части 
разсѣянныя и не бывшія никогда пред­
метомъ основательныхъ соображеній.

Гражданское право до всего касается. 
Благо общее всегда противно частному 
благу многихъ. Для кого настоящій поря­
докъ выгоденъ , тотЪ ненавидитъ пере­
мѣны ; для кого не выгоденъ , тотЪ боит­
ся еще большаго вреда. По крайней мѣрй 
всякой хотѣлЪ бы дѣйствіе устава обра­
тить вЪ свою пользу , не думая о вред­
ныхъ слѣдствіяхъ для другаго.

Прежде Авторы, Ученые и филосо­
фы презирали науку законаони были 
удаляемы отЪ нее пріятностію другихЪ 
Искусствъ, а еще болѣе таинственною 

2*
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Политикою тогдашнихъ временъ, кото­
рая боялась дозволить уму. заниматься 
гражданскимъ обществомъ, и терпѣла 
однихъ Поэтовъ, ТеологовЪ и ГеомешровЪ. 
Тогда законодательство могло свободно 
во всемЪ ошибаться; но теперь раж,дает­
ся новое затрудненіе: теперь Ученые хо­
тятъ Метафизику свою’ сообщить граж­
данскому Уставу, и законодатель безпре­
станно долженъ сражаться сЪ системами.

•Мы обязаны были вЪ планѣ своемЬ 
не раболѣпствовать ни духу системати­
ческому , который хочетъ все разрушить, 
ни духу суевѣрія, рабства и лѣности, 
который хочетъ все сохранить.

СЪ половины осьмаго - надес.ять вѣка 
умы вЪ волненіи. Мы возгордились откры­
тіями, .своими вЬ физикѣ, и захотѣли 
преобразить мірЪполитическі'й. Есе старое 
казалось намЪ несовершеннымъ, и сіе чув- 

' ство произвело множество твореній, ко­
торыя воспалили разумЪ, не просвѣтивъ 
его, и завели насЪ вЪ страну мечтаній’ 

}'ѣ;:ошорые люди сожалѣютъ , что вЪ 
иашеиЪ планѣ нѣтъ нм одной великой , 
общей идеи , и что онЪ представляетъ 
только соединеніе Римскаго Права сЬ ва­
іи ми старинными обычаями. По что 
такое великая идея? Смѣлая новость, или 
учрежденіе, подобное Ликургову ? Граждане
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Законодатели ! увѣримся, что смѣлая но­
вость бываетъ часто блестящимъ заблуж­
деніемъ, которое, подобно молніи , вмѣстѣ 
сверкаетъ и разитЪ. Отличимъ духЪ твор­
ческій отЪ духа разрушительнаго. Учреж­
денія Ликурговы и Солоновы , столь , для 
насЪ чудесныя , были основаны на тогдаш­
нихъ нравахЪ, СолонЪ говоритъ самЬ, что 
по народу должны быть и законы. Древнія 
времена не сходны сЪ новыми. Тогда на­
роды были , такЪ сказать , уединеннѣе , и 
скорѣе могли принять особенныя для себя 
учрежденія. Нынѣ торговля произвела 
между государствами такую связь , какой 
прежде не было и между городами одной 
области нынѣ у всѣхЪ просвѣщенныхъ 
Европейскихъ народовъ одни Искусства и 
науки, одна Религія — и народъ, который 
захотѣлъ бы удалишься отЪ другихЪ сво­
ими правилами , привелъ бы свое Мини­
стерство вЪ великое затрудненіе, или дол­
женствовалъ бы отказаться опіЬ всѣхЪ 
сношеній сЪ Европою.

Я спрашиваю : какой народъ выдумалъ 
для себя совершенно новые законы ? Загля­
немъ вЪ Исторію , которая есть опытная 
физика. законодательства: она доказы­
ваетъ , что вездѣ уважались древнія пра­
вила , слѣдствіе долговременныхъ опытовъ.
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ЗаконЬ двѣнадцати скрижалей былъ 
ничто иное, какЪ собраніе уставовъ преж­
нихъ Царей Римскихъ, уложеніе Юстиніа­
ново есть также собраніе. Во франціи слав­
ныя учрежденія Канцлера Опиталя и Лудо- 
вика XIV суть мудрое избраніе лучшихъ 
древнихЪ обычаевъ и уставовъ. ВЪ нате 
время фридрихЪ II , Король - философъ , 
вЬ уложеніи своемЪ соединилъ только ме­
тодически разныя правила , которыя мы 
отЬ РимлянЪ наслѣдовали, и которыя 
просвѣтили Европу. Для чего же на.мЪ 
отвергать наслѣдіе отцевЪ нашихЪ?

Правда , что для государствъ быва­
ютъ нѣкоторыя рѣшительныя эпохи, вЪ 
которыя отЬ чрезвычайныхъ случаевъ 
перемѣняется ихЪ свойство , подобно какЪ 
темпераментъ вЪ человѣкѣ. Тогда нужно 
И необходимо вводить новое ; тогда на­
родъ , подЪ вліяніемъ щастливаго Генія, 
можетЪ уничтожить разныя злоупотреб­
ленія и воспріять нѣкоторымъ образомъ 
новую жизнь. Но и тогда сей народъ, есть- 
ли онЪ уже давно существуетъ и давно 
занимаетъ мѣсто между первыми націями,, 
долженъ поступать осторожно , и возвы­
шаясь сЪ пылкостію новаго парода, 
сохранять всю зрѣлость древняго. На 
дикой землѣ можно всячески дѣйствовать 
остріемъ косы; ио земля обработанная 
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ліребуешЪ Вниманія : надобно скосить однѣ 
вредныя травы.

Мы сочли должностію отдѣлить новыя 
республиканскія учрежденія отЪ древнихЪ 
спасительныхъ правилъ , освященныхъ 
уваженіемъ народовъ. Хотя Геній можетЪ , 
сообщаясь мыслію сЪ блаженствомъ людей, 
открыть нѣкоторыя отношенія (гаррогіз), 
прежде неизвѣстныя; но одно время должно 
пріучить насЪ кЪ симЪ новымъ истинамъ, 
и мудрый законодатель идетЬ медленно 
вЪ слѣдЪ за ГеніемЪ, боясь _ оставить 
назади и потерять изЪ виду умы обык­
новенные. ■

Мы знали, что уставы должны быть 
не только хороши , но и пристойны ; что 
духЬ умѣренности есть истинный духЬ 
законодателя, и что добро политическое, 
вмѣстѣ сЪ добромъ нравственнымъ , бы­
ваетъ всегда среди двухЪ крайностей.

Что принадлежитъ до порядка Уло­
женія , то самый лучшій состоялъ бы 
конечно вЪ непримѣтномъ переходѣ отЪ 
одной части кЪ другой, такЪ, чтобы онѣ 
соединялись своими оттѣнками. Но всегда 
ли можно найпіи сіи оттѣнки ? Излѣдо- 
вавЬ сЪ величайшимЪ вниманіемъ всѣ 
методы Юрисконсультовъ, мы увѣрились, 
что такія раздѣленія будутЪ всегда произ­
вольныя^- и для того, слѣдуя обыкновен- 
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вххмгу порядку Римскихъ уставовъ , пред­
лагаемъ вЪ началѣ нѣкоторыя истины о 
Законахъ вообще, а послѣ говоримъ о 
лѵідяхЪу ееіцахЪ я способѣ пріобрѣтать ѵхЪ.

Сочинители опредѣляютъ разныя пра­
ва : естественное, народное, гражданское, 
и проч. Права существуютъ для^людей; 
ибо законодатель единственно для ихЪ 
пользы уважаетъ вещи. ■

Мы приЗнаемЪ со всѣми Моралистами, 
что родЪ человѣческой составляетъ одно 
великое семейство, которое оіпЪ многочис­
ленности своей должно раздѣляться на 
разныя общества , называемыя народами, 
части ихЪ, имѣя отношеніе к'Ь общей 
системѣ, имѣютъ еще особенную связь 
между собою. ОтЪ сего вЪ каждомъ обще­
ствѣ происходитъ различіе между своими 
и оу ж дыми людьми, котораго мы не хотѣли 
уничтожить, ибо оно естественно'; но 
какЪ Природа дала людямЬ свободу вездѣ, 
искать щастія, то намЪ оставалось опре­
дѣлишь условія, по коіпорымЪ иностр.» неітЪ 
можетЪ сдѣлаться французомъ, и фран­
цузъ иностранцемъ.

Нѣкоторые философы, думали, что 
гражданскія права должны быть, общія , 
и что всѣ народы составляютъ одинЬ 
народъ. Сія мысль прекрасна и человѣко­
любива , но противна любви кб отечеству, 
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котораго уже нѣтъ для гражданина міра. 
Человѣколюбіе и справедливость сунн, 
общія связи народовъ; но гражданинъ вЬ 
еврей землѣ долженъ имѣть особенныя 
выгоды. Правила другихЪ народовъ в'Ъ 
разсужденіи насЪ будутъ нашими прави­
лами вЪ разсужденіи ихЪ ; между тѣмЬ 
народное право есть собственность всѣхЪ 
иностранцевъ вЪ Республикѣ.

Преступленія отнимаютъ у фран­
цузовъ гражданское право ; ірот’Ь не есть 
уже членърбщедпіва, кто нарушаетъ 
условіе онаго. - ' •

Человѣкъ занимаетъ одну точку вЬ 
пространствѣ и времени: и шакЪ ему 
должно имѣть жилище; онЪ свободенъ 
перемѣнять его, но только сЪ нѣкоторыми 
условіями, чтобы люди, имѣющіе сЪ нимЬ 
по дѣдаиЪ связь, не были обмануты и 
моЛѵи находить его.

Законы всегда пеклись обЬ отсут­
ствующихъ ; сіе человѣколюбивое попече­
ніе еще нужнѣе вЬ наше время , когда 
торговля промышленность , художества 
и науки безпрестанно заставляютъ лю­
дей путешествовать. Законодатель обя­
занъ быть покровителемъ тѣхЪ, которые'. 
сЪ опасностію для жизни странствуютъ 
по отдаленнымъ странамъ , чтобы обога-

Ио 3. 10
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шить отечество сокровищами торговли 
или ума.

Общество состоитъ не ИзЪ людей 
разсѣянныхъ, но изЪ семействъ, которыя 
суть малыя общества. Семейства образу­
ются бракомЪ , предметомъ самой Нату­
ры ; его вліяніе на благо общества столь 
важно, что законодатель не можешЪ оста­
вить его на произволъ страстей. '

ЁракЪ раждаетЪ обязанности для су­
пруговъ: и такЪ надобно знать тѣхЪ, 
которые входятЪ вЪ сію обязанность — 
онЪ долженъ быть торжественнымъ дѣй­
ствіемъ. ■ '

Надобно сообразоваться сЪ цѣлію При­
роды вЪ разсужденіи брака ; надобно по­
ложить лѣта для супружества.

Должно способствовать брачнымЪ со­
юзамъ и чистотѣ нравовЪ:» по тому за­
прещается супружество между родными 
у всѣхЪ народовъ, ибо вездѣ говоритъ 
Природа. -

Вообще одна смерть разрываетъ со­
юзъ брачный; но законы не должны быть 
строже Религіи — и для того вЪ нѣко­
торыхъ случаяхъ мы дозволяемъ разводъ, 
но только вЪ рѣдкихъ и важныхъ, что­
бы супружество не сдѣлалось цѣлію коры­
столюбія и развратомъ. •
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Каждое семейство должно имѣть свое 
правленіе ; супругъ , ошецЪ , были всегда 
его начальниками. Права ихЪ вЪ Респуб­
ликахъ еще обширнѣе, нежели вЪ Монар­
хіяхъ; чтобы безЪ опасности ограничить 
власть гражданскихъ начальниковъ , дол­
жно распространишь власть начальниковъ 
семейственныхъ.

Граждане законодатели! вы утверди­
те сію священную власть семейства, что­
бы утвердишь, свободу гражданина. Се­
мейство есть святилище нравовЪ: вЪ немЪ 
сердечныя добродѣтели приготовляютъ 
человѣка кЪ добродѣтелямъ гражданскимъ; 
вЪ немЪ чувства природы располагаютъ 
насЪ кЪ исполненію обязанностей закона.

Общество для пользы своеД не при­
знаетъ никакихЪ тайныхъ и невѣрныхъ 
союзовъ: для іпого вездѣ отличаются за­
конныя дѣти отЪ незаконныхъ.

Малолѣтные должны быть подЪ за­
щитою законовъ: и для того учреждает­
ся опека.

Усыновленіе есть дѣйствіе разума и 
заступаетъ слѣпыя дѣйствія чувствъ; 
оно есть вдохновеніе нѣжнаго сердца, хо­
тящаго размножить предметы любв^сво­
ей ; можетЪ также быть слѣдствіемъ 
благотворительности , сто \ь любезной 
гражданскому обществу. Но чтобы усы­

* ~ 2*  . -
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новленТе не благопріятствовало холостой 
жизни, то его можно позволить един­
ственно женашымЬ или вдовцамъ.

Мы думаемъ, что разумъ человѣка со­
зрѣваетъ на двадцать-первомъ году, и 
сіи лѣта называемъ совершенными ; но 
для законнаго супружества назначаемъ 
25 лѣтЪ : ибо сіе обязательство всего важ­
нѣе и опаснѣе.

Человѣкъ вЪ совершенныхъ лѣтахъ 
дгожетЬ быть безуменъ : тогда законъ бе- 
ретЬ его подЪ свою опеку, и лишаетъ его 
рвободы , чтобы сохранить ему жизнь.

ТаковЪ планъ нашЪ вЪ разсужденія 
люден. Что принадлежитъ до илсінія, 
то мы различаемъ его роды : движимое и 
недвижимо^ БЪ яаслідстеі и вЪ контр­
актахъ заключаются всѣ способы прі- 
обр&яенгя. * . . у ■

Наконецъ мы утвердили правило, что 
граждане не мох ут'Ь частно между собою 
обязываться на противное общему благу 
и добрымъ нравамЬ. Сіе правило есть за­
щита Морали.

Нужно ли доказывать , сколь необхо­
димо для ' франціи общее гражданское 
уложеніе? Вы сами утвердили сію необхо­
димость. Временные и случайные заквны, 
изданные вЪ теченіе Революціи, уподобля­
лись плавающимъ доскамЬ на бурномЬ 
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морѣ. Народъ французскій тпребуегпЪ вѣч­
ныхъ, неизмѣнныхъ правилъ вЪѵоснованіё 
своего благоденствія.

II.
О послѣднихъ военныхЪ дѣйствія!^ 

вЪ Египтѣ!,
Сочиненіе Генерала Рен*е.

Предлагаю теперь одно извлеченіе ®зЪ 
моего описанія всѣхЪ Египетскихъ проис­
шествій, которое скоро выдепхЪ вЬсвѣтЬ; 
оно докажетъ , что наша Восточная ар­
мія не потеряла прежней славы своей , и 
что Англичане одному случаю обязаны 
своими успѣхами. ь

Диванъ требовалъ вспоможенія отЪ 
Англичанъ для завоеванія Египта , но 
испугался , когда они прислали туда цѣ­
лую армію , которая могла дѣйствовать 
сама собою. Турецкое Правленіе равно боя­
ласьихЬ и нашихЪ успѣховъ, полагая, 
что вѣ птОиЪ и вЪ другомъ случаѣ Еги­
петъ останется вЪ чужихЪ рукахЪ. Сей 
страхЪ, вмѣстѣ сЪ отзывами Россійскаго 
Посла , произвелъ то, что Турки стара­
лись болѣе вредить , нежели способство­
вать предпріятію Англичанъ; что они 
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соединились сЬ ними тогда, когда уже Ан­
гличане сдѣлали высадку , и что Визирь 
не трогался сЪ мѣста прежде ихЪ побѣды.

Англичане, уважая Восточную армію, 
й страшась ея извѣданной храбрости , 
были увѣрены, что предпріятіе ихЪ обра­
тится имЪ вЪ погибель; такЪ думали 
лучшіе ихЬ Офицеры. Но зная-, что пер­
вый Генералъ ея ае имѣлЪ довольной опыт­
ности вЪ важномъ своемЪ начальствѣ, 
они надѣялись воспользоваться его ошиб­
ками и побить нашу армію вЪ ъастяхЪ; 
Одна сія надежда заставила ихЪ повино­
ваться Англійскому Министерству и сдѣ­
лать высадку - что отЪ нихЪ самихЬ 
слышали французскіе Офицеры.

' А -

Вина Генерала Мену состояла вЬ томЪ, 
что онЪ. былЪ завистникомъ тѣхЬ Гене­
раловъ , кЪ когаорымЪ армія имѣла довѣ­
ренность (*);  что онЪ удалилЪ ихЪ и дѣ­
лалЪ имЪ всякія неудовольствія. Во фран- 
ці'и говорили, что всѣ Генералы идугпЪ .. 
противъ Мену , и не хогпятЬ остаться

(*) Мену ненавидѣлъ Генерала Ренье, который 
былЪ лучшій изЪ Египетскихъ Генераловъ; а 
самЪ Мену никогда не бывалъ вЪ сраженіях'Ь, 
по крайней мѣрѣ никогда не начальствовалъ, 
и прежде Революціи извѣстенъ былЪ только 
своимЪ хвасшовствомЪ и дерзостію вЪ обще­
ствѣ. '
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вЪ Египтѣ; но это не правда, и фран­
ція вѣрила ложныиЬ слухамъ.

Какія мѣры взялЪ сей мнимый ревно­
стный защитникъ Египта? При жизни 
Клебера всѣ кассы были наполнены день­
гами, собранными ииЪ сЬ жителей послѣ 
его славной Геліо полисе к ой побѣды: Мену 
вздумалъ , что ихЪ на все станетъ ; ра­
сточалъ оставленное КлеберомЬ , и не 
мыслилъ о новыхъ доходахъ. Не вѣря ни- 
какииЪ предпріятіямъ со стороны Ан­
гличанъ, не хстѣлЪ заводить магазиновъ,- 
и когда пришли Англичане, у насЪ не 
было ни денегъ, ни достаточнаго про­
віанта. '

Мы всячески оскорбляли МурадЪ-Бея, 
и ошвергнули его помощь , которая была 
весьма нужна.

Часть того войска , которому надле­
жало оборонять берега, была удалена ошЪ 
нихЪ; приказаніе Кдебера, имѣть вЪ Дель­
тѣ резервный корпусъ для подкрѣпленія 

..всѣхЪ пунктовъ аттажи, осталось безЪ ис­
полненія. '

Когда Англійская армія вышла вЪ 
Абукирѣ на берегѣ, тамъ было мало вой-' 
ска. Солдаты наши дрались храбро на вся­
комъ тагу ; но имЪ должно было усту­
пишь несравненно превосходному числу.
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Непріятельской флотЬ показался 10 
★Вантоза при Абукирѣ, но за пррціивньшЬ 
вѣгпромЪ не могЪ цѣлую недѣлю прибли- 
житьси кЬ берегу. БЪ Каирѣ узнали, о 
прибытія его черезъ три дни ; естьли 
бы немедленно отправили кавалерію , 
то она пришла бы вЪ самый день вы­
садки ; а по слѣдамъ ея могла бы итти 
и вся армія. Англичане не имѣли бы 
времени привести вЪ порядокъ свою артил­
лерію , занять выгодныя мѣста, укрѣп­
ляться , и были бы непремѣнно^, опроки­
нуты вЪ море. .

Но французская армія была разсѣя­
на по Египту. Напрасно доказывали Ге­
нералу, что однихъ ДцгличанЪ надлежа­
ло страшиться; что ори могли пристать 
фолько вЪ Абукирѣ ; что Визиръ не тро­
нется сЪ мѣста прежде ихЬ удачи; что 
должно соединить всѣ силы противъ Ан­
глійской арміи, и проч.

Мену нослалЪ вЬ Александрію сЬ 
Генераломъ ЛанюсомЪ только одну часть 
его дивизіи и полкЪ конницы. Они при­
шли на мѣсто черезъ два дни послѣ 
высадки.

Англичане пять дней выгружались 
и готовились кЪ дѣйствію; наконецЬ по­
шли кЬ Александріи. ИхЪ было 170(10, 
а французовъ только 4^00. Необходи- 
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мосгпь требовала сохранить сЪ-Каиромъ 
сообщеніе: ибо оттуда ежеминутно ожи­
дали арміи ; и для того Генералы наши 
старались не пустить Англичанъ на Ка­
ирскую дорогу. Сей малочисленный кор­
пусъ долгое’ время оспоривалъ побѣду , и 
долженъ былЪ отступить кЪ Александріи, 
видя, что ему не можно отразись Ан­
гличанъ отЪ Канала, французы сЪ горе­
стію уступили мѣсто; они чувствовали, 
что Мену пропускаетъ лучшее врем^ для 
успѣха > и что вЪ этошЪ день 1ООО0 на­
шихЪ иогди бы истребить непріятеля.

Такое упорное сраженіе слабаго кор­
пуса сЬ цѣлою арміею и смѣлое располо­
женіе его на высотахъ Александріи уди­
вило Англичанъ. Пораженные большимъ 
числомъ убитыхЪ и раненыхъ своихЪ, они 
не смѣли итти впередъ , остановились и 
спѣшили укрѣпиться вЪ самомЪ шѣсноМЪ 
мѣстѣ между озеромЪ МадіескииЬ и мо­
ремъ. ‘ .

Генералъ Мену узналъ 20 число вЪ 
іСайрѣ, что Англичане вышли на берегЬ, 
и долженъ былЪ наконецъ итши на по­
мощь ; но вмѣсто того , чтобы взять все 
войско, оставилъ вездѣ сильные гарнизоны.

29 Пришелъ онЪ вЪ Александрію. Ан­
гличане вЬ 8 дней имѣли время окопать­
ся и окружишь себя батареями. ИхЪ было

Ко 5. 11
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16000 вЪ семЪ положеніи, а францу­
зовъ не -болѣе 9500. Но обстоятельства 
принуждали насЪ кЪ сраженію , чтобы , 
побивъ ихЪ, спѣшить на встрѣчу кЪ Ви­
зирю. Казалось , что Занявъ легкимъ на­
паденіемъ лѣвое крыло Англичанъ, и 
устремивъ между тѣѵіЪ всѣ силы на пра­
вое, можно было привести непріятеля вЪ 
безпорядокъ, и конницею довершить по-; 
бѣду.

Сей планЬ (*)  вручили Генералу Ме­
ну , которой назначилъ 50 число для его 
исполненія. < '

Генералъ ЛанюсЬ, предводитель глав­
наго атакующаго корпуса , былЪ кЪ не- 
іпасціью убитЪ вЪ саиоиЪ началѣ дѣй­
ствія. Приказанія его были дурно испол­
нены ; наше войско пришло вЪ безпорядокъ. 
Солдаты разсѣялись передъ непріятель­
скими окопами; надлежало» ихЪ соединить 
и снова вести вЪ атаку; ио Генералъ 
Мену встрѣтилъ за фрунтомЪ кавалерію, 
и велѣлЪ ей ударить вЪ непріятеля. Она 
исполнила приказаніе сЪ величайшею не­
устрашимостію , и врѣзалась ьЬ самую 
средину непріятельской пѣхоты ; «о уже 
Двѣ трети нашихЪ храбрыхъ кавалери­
стовъ лежали йа землѣ отЪ Англійскихъ

(*)-СамЪ  Ренье сочинилъ его.
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картечЪ; остальные должны были от­
ступить. Между тѣмЪ Генералъ Ренье, 
которой спѣшилъ сЪ праваго крыла на 
лои-шь кЪ лѣвому и кЪ центру, чтобы 
снова напасть на правый фланкЪ непрі­
ятельской , не могЪ сЪ корпусомъ своимЪ 
дѣйствовать отЪ движенія кавалеріи. Ея 
истребленіе отняло у насЬ всю надежду 
побѣдить ; мы отступили.

Превосходство вЪ числѣ, выгоды укрѣ­
пленія , нещастное повелѣніе , данное кон­
ницѣ ударить вЪ непріятеля, доставили 
Англичанамъ побѣду, которая могла бы 
немедленно рѣшить для славы ихЬ и 
завоеваніе всего Египта, естьли бы они умѣ­
ли ею воспользоваться. Но огорченные смер­
тію Генерала Аберкояби, своею потерею, 
и увѣренные вЪ превосходствѣ француз­
ской храбрости , они не вѣрили своимЪ 
успѣхамъ, и блюлись выпили изЪ окоповъ.

французская армія имѣла еще спосо­
бы дѣйствовать противъ непріятеля , 
слишкомъ осторожнаго и медленнаго, Над­
лежало соединить все войско, вывести 
гарнизону , напасть на Англичанъ , ко­
гда бы они пошли вЪ Розету — и Еги>- 
петЪ могЪ бы еще остаться нашииЬ. 
Нѣсколько разЪ говорили о шомЪ Генералу 
Мену у но онЪ не хотѣлъ слушать, обма^’ 

Я*
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нывая себя нещастною мыслію, что не­
пріятель уже ни на что не отважится.

Армія была передъ Александріей» вЬ 
самомЬ невыгодномъ положеніи; вмѣсто 
тоѣо, ей надлежало бы гойти вЬ укрѣп­
ленія , умножить ихЪ , и оставишь вЬ 
городѣ одинъ небольшой га^низонЬ. Для 
прокормленія войска истощились всѣ 
магазины вЪ Александріи, которые, 
ВЪ противность КлеберовымЪ приказані­
ямъ , были весьма скудны. Естьли бы 
армія удалилась во внутренность Егип­
та , то она нашла бы тамъ для себя изоби­
ліе сЪѣстныхЪ припасовъ, и гарнизонъ 
Александрійскій, выславъ изЪ города 
часть жителей, могЪ бы еще долго дер- 

■ жаться.
Англичане вмѣстѣ сЪ Турками, при- 

тедшцмй сЬ Капитанъ-Пашею, завладѣ­
ли Розетою. Мену поздно уже отправилъ 
вЪ Розету нѣсколько отрядовъ войска, 
одинЪ за другимЬ ; но они, будучи слабы 
числомъ людей, не могли‘выгнать непрія­
теля , и расположились вЪ Раманьѣ.

ТакимЬ образомъ армія раздѣлилась 
на три части , и лишилась всѣхЪ спосо­
бовъ отразить непріятеля.

ВЪ Раманьѣ было около 4000. 8000 
Англичанъ и бООО Турковъ напали на 
сей корпусъ: онЪ отступилъ кЪ Каиру,
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Соединеніе его сЪ тамошнимъ гарни­
зономъ подало . Генералу Бельяру мысль 
спѣшишь на встрѣчу кЪ Визирю , чтобы 
побить его прежде прихода Англичанъ , 
которые шли медленно кЪ Каиру, у Ви­
зиря было 20000 человѣкъ и множество 
Англійскихъ КанонировЪ. Генералъ Бель- 
ярЪ едва собралъ 5000 человѣкъ , сЬ кото­
рыми встрѣтилъ онЪ вЪ Эльменаерѣ пере- « 
довое Турецкое войско. Но Турки убѣга­
ли сраженія. Генералъ французской, бо­
ясь , чтобы Англичане вЪ его отсутствіе 
не взяли города, гдѣосталея малочислен­
ный гарнизонѣ, и видя , что непріятель 
не хочеіпЪ вступить сЪ нимЪ вЪ дѣло, 
возвратился вЪ КаирЪ , и рѣшился толь­
ко защищать его.

Англичане приближались , чтобы со­
единиться сЪ ВизиремЪ и сЪ корпусомъ , 
присланнымъ черезъ Красное море изЪ 
Индіи ; они боялись дѣйствовать порознь. 
Солдаты ихЪ жаловались на климатъ , хо­
тя и не терпѣли той нужды , которую 
французы при завоеваніи Египта во ітемЬ 
претерпѣвали. Наконецъ сіи три арміи 
окружили Каиръ.

французской гарнизонъ долженъ былЬ 
защищать большой, только вЪ нѣкоторыхъ 
мѣстахъ укрѣпленный городъ, противъ 
40000 непріятелей , и сверхъ того дер- 
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жать вЪ страхѣ многочисленныхъ жите­
лей, которые готовились при первомъ 
случаѣ взбунтоваться. ВЬ Каирѣ было 
6000 солдатъ и нѣсколько больныхъ, 
изувѣченняяхЬ, коммиссаров'Ь и у4еныхЬ 
людей , которые вооружились вЪ сей край­
ности. Чума еще свирѣпствовала вЪ горо­
дѣ.. .Благоразуміе не дозволяло выпіти сЪ 
такимЪ малымъ числомъ вЪ поле , и сра­
зиться. Солдаты, разсѣянные по око­
памъ , не могли долго противишься внут­
реннему и внѣшнему непріятелю; а есть- 
ли бы и могли , то скоро не стало бы 
у нихЪ ни пороху , ни хлѣба.

Отважность войска и видЬ укрѣпле­
ній , впрочемъ весьма слабыхъ, заставили 
Англичанъ согласиться на всѣ требованія 
французскаго Генерала , которой изба­
вилъ своихЪ товарищей отЪ плѣна и сЪ 
Чёсті'ю возвратился вЪ отечество.

Александрія , гдѣ остался Мену, ско­
ро почувствовала недостатокъ вЪ припа­
сахъ. Непріятели , занявъ Марабу и вы­
сокія мѣста вокругъ іУомпеевой Колон­
ны , принудили французское войско вой­
ти вЪ городъ , и вступить сЪ ними вЪ 
переговоры.

Восточная армія, помня славу нашу 
и всѣ прежнія великія дѣла свои , сЪ не­
терпѣніемъ ожидала Англичанъ , чтобы 
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побѣдою навсегда утвердиться вЪ Егип­
тѣ , и тѣиЪ заключишь свои геройскіе 
подвиги; но вмѣсто того должна была 
уступить Египетъ непріятелю! Офице-

. ры и солдаты исполнили свою должность; 
они не виноваты. Дурное начальство и 
разсѣяніе войска было причиною всѣмЪ 
бѣдствіямъ ■, таланты и штыкЬ подчи­
ненныхъ не могли поправить ошибокъ . 
предводителя. Всего же чуднѣе пю, что 
вЪ самой плодоносной странѣ міра мы 
терпѣли голодЫ

III.

Письмо изЪ Балтимора.
«Л-юбопытно и достойно примѣчанія Исто­
риковъ вліяніе французскаго Правле­
нія на духЪ народовъ, удаленныхъ, ка­
жется , самою Натурою отЪ его дѣйствій. 
ВЪ то время, когда фанатизмъ- Революціи 
волновалъ чаешь Европы’и губилъ фран- 
Сузсжія Колоніи, вЪ душѣ невольниковъ 
Сѣверной Америки развивались чувства 
дерзости, по справедливости ужасныя 
для новаго народа, котораго земледѣліе и 
торговля не могли бы обойтисі, безъ 800000 
Негровъ, столь нужныхъ для успѣховъ
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его промышленности. Теперь, когда фран- 
• цузское Правленіе утверждается и спѣ­

шитъ загладить всѣ нещасшія Революціи; 
когда новые начальники , присланные имЪ 
вЪ Гваделупу, дѣйствуютъ по мудрой 

- системѣ благоустройства , противной 
гибельнымъ системамъ мятежа — теперь 
невольники наши , такЪ сказать, сами 
собою отстаютъ отЪ безразсудныхъ идей, 
поселенныхъ имЪ вЪ голову ложными 
филантропами, вЪ то время, -когда 
франція грозилась испровергнуть Старый 
и Новый СвѣіпЪ. Подобно морю, котораго 
бурныя волны выливались изЪ береговъ, 
и которое при началѣ тишины входйтЪ 
опять вЪ свои предѣлы, Американскіе Не­
гры , оставленные вЪ покоѣ всемірными 
мятежниками , мирятся сЪ судьбою и сЪ 
должностями своими. Правда, что рабство 
ихЪ ни мало не ужасно для такого чело­
вѣка , которой „ родясь вЪ зависимости , 
не знаетъ никакихЪ мечтательныхъ дѣй­
ствій воображенія, умозрительной фило­
софіи и тонкой Метафизики. ОнЪ слѣ- 

' дуетЪ вЪ жизни влеченію рока, не думая
ОбЪ участи другихЪ; родится, живетЬ 
и умираетъ вЪ семействѣ господъ сво­
ихЪ, не примѣчая того, что онЪ ино­
странецъ. Его не льзя наказывать про­
извольно ; естьли невольники виноваты ,
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віо господинъ формально приноситъ жа­
лобу общественному Ценсору , которой , 
по изслѣдованіи дѣла, можетЪ наказать 
ихЪ. Однимъ словомъ, НегрЪ Сѣверной 
Америки есть щастливый работникъ , 
имѣющій все нужное для себя , жены и 
дѣтей своихЪ, и живущій безЪ всякихЪ 
заботЪ.

Иностранецъ, который пріѣзжаетъ 
кЪ намЪ сЪ Европейскими идеями, не 
можешЪ скрыть своего удивленія, видя 
здѣшнихъ НегрѳвЪ, которыхъ онЬ вообра­
жалъ себѣ изнуренными, измученными 
людьми , преданными вЪ жертву холоду 
и зною. КакЪ перемѣняются его мысли э 
когда онЪ вЪ Воскресенье и многіе другіе 
праздники встрѣчаетъ , вЪ городѣ и вЬ 
деревняхъ, веселыя толпы АрайокЪ, опры­
сканныхъ духами, одѣтыхъ еще богатѣе, 
нежели госпожи ихЪ, — вЪ дорогихъ пер- 
стняхЬ , серьгахъ , ожерельяхъ , круже­
вахЪ — сЪ раскрашенными перьями на го­
ловѣ — вЬ шаляхъ, вЪ шелковыхъ бѣлыхъ 
ЧулкахЬ , вЪ розовыхъ атласйыхЬ башма- 

' кахЬ и вЪ длинныхъ 'покрывалахъ изЪ 
Индѣйской кисеи I Сіи женщины идушЪ 
сЪ своими дѣтьми , мужьями , женихами, 
кЪ другимЪ невольникамъ на званой балЪ, 
полдникъ,, веселиться , плясать , дѣла'шь 
еговорЪ, выдумывать забаву для слѣду- 

Ко’ 3.



90

ющаго праздника , говорить очень вольно 
на счетъ господъ своихЪ , на счепіЬ бли­
жнихъ, совиѣстнииЪ — говорить объ всемЪ, 
кромѣ бѣдности , имЪ неизвѣстной !

IV.

смѣсь.

На сихЪ дняхЪ грояЬ разбилЪ вЪ мѣлкі’е 
куски древній дубЪ вЪ паркѣ Джона Элліота. 
ОнЪ былЪ вЪ окружности сажени четыре. 
ТѣиЪ х.е самымЪ ударомъ убило двухъ ди­
кихъ козЪ, которыя безЪ сомнѣнія искали 
защиты подЪ его вѣтвями. Сей дубЪ , по 
старинному и вѣрному преданію, былЪ 
посаженъ вЪ 38 годЪ царствованія Генриха 
VI (то есть, вЪ шесіпомЪ-надесять вѣкѣ). 
ИзЪ Англ. Журнала.

Англичанинъ ГаммерЬ нашелЪ вЪ Еги­
птѣ Арабской манускриптъ, который 
служитъ ключемЪ для всѣхЪ гіероглифовЪ, 
изображенныхъ на пирамидахъ. ОнЪ зани­
мается переводомъ его.

Г. ДезессарЬ купилЪ у ТомасовыхЪ на­
слѣдниковъ всѣ манускрипты сего извѣст­
наго Автора, и между прочими Эпическую 
Поэму, ПЕТРЪ Великій, которую мы знали 
только по отрывкамъ, напечатаннымъ вЬ
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разныхъ Журналахъ. Она состоишь изЪ 
десяти пѣсней, и скоро выдегпЪ вЪ свѣтъ, 
кЪ удовольствію французовъ и РускихЪ.

Стихотворецъ Делиль отдаеіпЬ вЪ 
печать новую свою. Поэму Нещаст'іе и жа­
лость ; она есть картина Революціи и 
самое лучшее ( какЬ говорятъ) изЪ его 
сочиненій. — ЛагарпЪ также вЪ какой-то- 
духовной Поэмѣ описываетъ бѣдствія 
Революціи , осаду Ліона и Нантскія лота- 
плгн'ія или но яды. Можно знать напередъ,, 
что вЪ нейбудетЪ много прекрасных!» 
стиховъ.-

Совы, ласточки, пау-ки, голуби, карпы 
и другія животныя , которыиЪ человѣкъ, 
рѣдко даетЪ умирать вЪ покоѣ, лишились 
Великаго покровителя вЪ Англійскомъ 
дворянинѣ Арчерѣ, которой не давно умерЬ, 
И которой славился болѣе своими стран­
ностями , нежели богатствомъ , имѣв'Ь 
ІООООО рублей ежегоднаго доходу. Сельскій 
домЪ его вЪ Эссексѣ былЪ , по его прика­
занію, гостинницею веѣхЪ дикихЪ живот­
ныхъ , которыя таиЪ жили свободно я 
веселились. Сады служили для нихЪ гу­
ляньемъ. Двери были 18 лѣіпЪ запечатаны, 
и вЪ нѣкоторыя комнаты болѣе тридцати 
лѣт'Ь никто не заглядывалъ. Сторожу 
дома и садовнику велѣно было все оставить 
на попеченіе Натуры.; они не. смѣля

2*
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сорвать ни одной травки, не смѣл» 
выгнать ни одного звѣря?, не смѣли бросить 
и камня вЬ пруды? должность ихЪ состояла 
вЪ томЪ , чтобы, не пускать людей. Весь 
дворЪ и берега прудовЬ заросли густою 
травою ; нигдѣ не показывалось слѣдовъ 
человѣческихъ, ВЪ трубахЪ жило безчис­
ленное множество галокЪ; печальная ноч­
ная птица , . уединенная сова , занимала 
большую залу : библіотека , наполненная 
лучшими изданіями Англійскихъ Авто­
ровъ, сдѣлалаеь.убѣжипіемЪ голубей , ко- 

• піорые дружелюбно раздѣлили между собою 
полки, и своею нечистотою закрыли весь 
паркетЪ фута на два вЪ глубину; другая за­
ла досталась паукамъ, которые настроили 
такое множество- перегородокъ и коридоровъ, 
что и вЪ славномъ Лабиринтѣ было ихЪ го­
раздо менѣе, ПогребЪ остался невредимъ ; 
вино, ромЪ и водка сохранились вЪ цѣлости. 
Господинъ Арчер-Ъ имѣлъ другой велико­
лѣпной заійокЪ вЪ Беркекой провинціи: онЪ 

' содержалъ его вЪ чистотѣ и порядкѣ, 
но самЪ жилЪ вЪ маленькомъ домйкѣ , вЪ 
совершенномъ уединеніи, никого не прини­
малъ и никогда не хотѣлЪ быть Чле­
номъ Парламента ; часто ѣзжалЬ кЪ во­
дамъ , всякой разЪ вЪ богатей каретѣ, 
вЪ шесть лошадей, и со всѣми знаками пы­
шности і но й тамъ удалялся ойіЪ лю-
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дей, и даже ни сЪ кѣмЪ не входилЪ вЪ 
разговоръ.

Г. Цамбеккари , Болонскій У ченый, 
открылъ подписку для сдѣланія аэро­
стата или воздушнаго, шара вЬ 33 фута 
діаметромъ , увѣряя , что' онЪ нашелЪ 
средство править имЪ на воздухѣ. Сей 
шарЪчтобы поднять трехЬ человѣкъ , 
долженъ стоить по крайней мѣрѣ 9000­
рублей. Г. Цамбеккари надѣется, что 
любители физики охотно помогут^ему 
вЬ семЬ случаѣ онЪ самЪ хочетЬ сѣсть 
на аэростатъ и возьметЪ еЬ собою еще 
двухъ желающихК ' ’ .. -

Валлисская- Принцесса ( пишутъ изЪ 
Лондона ) живетЪ весьма уединенно вЪ за­
городномъ домѣ своемЪ: а Принтъ, су­
пругъ ея, участвуетъ во всѣхЪ весель­
яхъ Двора и столицы. Сія Принцесса 
отмѣнно любима всѣмЪ Англійскимъ на­
родомъ , какЪ за ея разумѣ, такЪ и за 
великую добродѣтель. Она любишЬ един- 
фпвенно тихія удовольствія чувствитель- 
ѢЙго. сердца $ любитЪ Заниматься книга­
ми, музыкою и благойтворипть бѣднымъ, 
скрываясь отЪ ихЪ признательности.

Китайскія Провинціи (пишутъ изЬ 
Кантона) СегуэнЬи Конче, взбунтовались. 
Мятежники, до большей части горные 
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Жителя итСектаторы .Индѣйскаго, бога 
фо, разбили нѣсколько отрядовъ. Импера­
торской арміи. Другія провинціи также 
готовы пристать кЪ нииЬ и свергнуть, 
иго Татарское; Китайскій Императоръ 
имѣегаЪ недостатокъ вЪ деньгахъ для со­
держанія арміи. Купцы- сего города , на­
зываемые Гонгами х видя опасныя рбсто- 
ятельства Имперіи, поедали ему вЪ даръ 
6й»0,000 таэлъсовЪ (около18ѴОООО рублей).—

. Монитера.

V. ■

. Извѣстія и замѣчанія.
Естьли письмо , полученное вЪ Лон- 
-донѣ изЪ С. Доминго и во всѣхЪ Вѣдомо­
стяхъ напечатанное, не есть выдумка , 
то сей нещасщный островъ снова сдѣлался 
театромъ убійствъ и ужасовъ : Негры 
взбунтовались , рѣжушЪ Европейцевъ , и; 
хотятъ свергнуть Туссена. КЪ іцасіпгю 
можно еще сомнѣваться вЬ истинѣ сихЪ 
извѣстій, хотя весьма подробныхъ, ио 
какъ - то несвязныхъ и безпорядочныхъ. 
По крайней мѣрѣ люди, свѣдущіе вЪ так­
тикѣ новостей, не хотятъ вѣрить тому 
до в[>ем‘ни. — Новое Гваделупское возму­
щеніе остается также подъ сомнѣніемъ.
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ВЬ Англіи распускаются сіи печальные 
для французовъ слухи, можетъ быть, сЪ- 
намѣреніемъ; а можеіпЪ быть они и спра­
ведливы — и вЪ такомЪ случаѣ Бонапарте 
весьма кстати отправилъ- войско вЪ Ко­
лоніи.— ВЪ одномъ письмѣ изЪ Мартиники, 
помѣщенномЬ вЪ Лондонскихъ Вѣдомо­
стяхъ , достойно замѣчанія слѣдующее : 
„ОпытЪ доказываетъ намЪ, что Мулаты 
„самые злѣйшіе враги и білыхЪ и ъерныхЪ. 
„Революція вселила вЪ них'Ь удивитель­
ную надменность и склонность кЪ іпи- 
„рансгпву. ИмЪ мало того, чтобы рав­
няться вЪ правахъ своихЪ сЪ Европей­
цами: имЪ хочется господствовать и 
„повелѣвать ; властолюбіе сдѣлалось ихЪ 
„пламенною страстію. Европейскія Пра­
вленія увидят'Ь , сколь опасенъ сей родЬ 
„людей вЪ Колоніяхъ, людей дерзкихъ и 
„злобныхъ. Спокойствіе острововъ тре- 
„буетЪ, чтобы выгнать отЪ насЪ сихЪ 
„новыхъ КараибовЪ; или черезЬ десять 
„лѣтъ пропадутъ не только французскія, 
„но и Англійскія Колоніи. Европа дол- 
„жна рѣшить, что лучше: изгнаніе Му- 
„лашовЬ или наша вѣрна4я погибель.“

ВЪ Лондонѣ всѣ увѣрены , что мир-' 
ный трактатъ сЪ фракціею или уже 
подписанъ вЬ Амьенѣ, или скоро будетЬ 
подписанъ. • -
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; БунтЬ матрозовъ на разныхъ Ан- 

І’ЛійскчахЪ корабляхъ хотя и скоро пре­
кращенъ былЪ твердостію Адмирала, од­
накожъ оставилъ вЪ умахЬ нѣкоторое 
безпокойство. Англія, сильная единствен­
но флотами, должна бояться и малѣй­
шаго безпорядка вЬ семЬ основаніи своего- 
могущества. ВЪ послѣднюю войну она 
была на краю бездны отЪ такого же бун­
та машрозовЬ: одна смѣлая рѣшитель­
ности . Министровъ спасла ее отЪ вели­
чайшей опасности.

Новый непріятель (*)  Англичанъ вЬ 
Индіи для нихЪ теперь не страшенЪ; на 
могутЪ ли они быть увѣрены вЪ долго­
временномъ послушаніи всѣхЪ тамошнихЬ 
народовъ? Политика Англіи вЬ разсужде­
ніи Индіи осторожна и благоразумна \ 
однакожъ » всему есть предѣлъ , и ІОЮОО 
Европейскихъ солдатъ не будутъ нико­
гда спокойными властелинами милліо­
новъ людей, всегда готовыхъ взбунто­
ваться по самому своему невѣжеству: ибо- 
Компанія могла бы доказать Индѣйцамъ» 
естьли бы Индѣйцы были умнѣе и про­
свѣщеннѣе, что она употребляетъ власть 
свою вЬ собственную ихЪ пользу , храня 
благоустройство вЬ своихЪ обширныхъ

С) Полигары»
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владѣніяхъ, и выгодами дѣятельной тор? 
говли оживляя трудолюбіе лѣнивыхЬ на­
родовъ.

Теперь глаза Политиковъ и всѣхЪ 
любопытныхъ обращены на Ліонъ, гдѣ 
радостный народъ , забывая всѣ прежнія 
бѣдствія , изъявляетъ Консулу франціи 
свою любовь и признательность, осыпаетъ 
цвѣтами тѣ улицы , на которыхЬ еще не 
давно дымилась кровь жителей , и тор­
жественными монументами ( * ) закры­
ваетъ , такЪ сказать , монументы своего 
отчаянія , гробы отцовЪ и дѣтей , быв­
шихъ жертвою свирѣпаго Колло д Ербуа 
во время Роберспьерово.,, ЛіонЪ (говоритъ 
одинЪ Журналистъ) „подобенъ человѣку , 
„который, долго страдавъ вЪ ужасахъ 
„темницы, вдругЪ освобождается; встаешь 
„сЪ земли, омоченной слезами его лютой 
„горести ; едва вѣритЪ глазамъ и слуху 
„своему; идегпЪ медленно, и мало по мал у 
„чувствуетъ обновленіе силъ своихЪ. Сер- 
„дце его питается цѣлебнымъ бальзамомъ; 
„раны закрываются; слѣды оковЪ исчс- 
„заютЬ ; онЪ возраждается для надежды,

(*) Самый лучшій изЪ них'Ь есть величесттг-*;і- 
ная арка или Тріумфальныя вороша , сдѣлан­
ныя по образцу РимскихЪ , Септимія Севера. 
На грудѣ оружія , копій и піитовЪ, сптоятЪ 
двѣ славы сгБ трубами, и левЪ. означающій 
городъ ЛіонЪ, спокойно отдыхаетъ иа зелени.
Ыо 5. 15 •
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„жизни и щасшія — и сквозь легкое 
^облако меланхоліи на лицѣ его видно 
„одно душевное восхищеніе/4 ТамЪ 480 
Депутатовъ Чизалышніи готовы принять 
слово Консула за уставъ для своего оте­
чества. ВЪ великолѣпной залѣ', которой 
сводЪ представляетъ ясное небо и напо­
минаетъ ВиргиліевЬ стихъ: РазсіявЪ ту­
ки , онЪ намЪ солнце возвращаетъ, среди 
трофеевъ и величественныхъ изображеній 
Тибр# и Нила, Бонапарте, сидя на Кон­
сульскомъ тронѣ (*),  долженъ чувство­
вать все то , чѣмъ онЪ обязанъ Провидѣ­
нію , и чѣмъ долженъ потомству. О.нЬ 
уже такЪ славенЪ, что ему мало ду­
мать только о славѣ своей, которая пере­
лилась изЪ одного, вѣка вЪ другой: мирЪ 
и благоденствіе человѣчества должны 
быть всего прелестнѣе для истинно - ве­
ликой души. .

(*) ВЪ залѣ, гдѣ должны собираться Чизальпин- 
вкіе Депутаты} сдѣлано для Консула возвы­
шенное мѣсто.

„Здѣсь готовится множество баловЬ 
„для Перваго Консула ( пишутъ изЪ Ліона 
„за нѣсколько дней до его пріѣзда ): они со­
ставляютъ теперь предметъ всѣхЪ разго- 
„воровъ. ВЪ каждой части города избранные 
„Коммиссары записываютъ имена тѣхЬ 
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„жителей , которые могутЪ быть на сихЬ 
„балахЪ; и всякой старается попасть вЪ 
„списокъ. Модныя лавки наши безпрестан- 
„но наполнены женщинами, покупающими 
„все то, чию ыожетЬ возвысишь блескЬ 
„ихЪ красоты и прелестей. ВЪ самыя 
„лучшія времена франціи не бывало вЬ 
„Ліонѣ такой роскоши, какЪ теперь; 
„кажется , что. мы-вдругъ разбогатѣли, 
„и что золото упало кЪ намЪ сЪ неба. 
„Сюда пріѣхали Тальма , ВесіприсЪ , всѣ 
„лучшіе Артисты Парижскихъ театровъ 
„и множество иностранцевъ, которыкЬ 
„Ліонскіе трактирщики хотѣли обирать 
„безЪ милосердія-; но жители, узнавЬ о 
„томѣ, и желая, чтобы гости были со 
„всѣхЪ сторонѣ довольны , предложили 
„имЪ свои домы и столЪ за самую умѣ­
ренную пѣну. Вездѣ большіе обѣды, 
„концерты , праздники ; на самых'Ь ули- 
„цахЪ гремитЪ музыка для народнаго 
„удовольствія, и поселяне изЪ окрестныхъ 
„деревень всякой день приходятъ вЪ 
рородЪ веселиться."

„Отсутствіе Перваго Консула ( пи- 
„шутЪ изЪ Парижа ) будетъ не долго­
временно. Здѣед» все спокойно и весело. 
„Вторый и Третій Консулъ нѣсколько 
,,разЪ вЪ недѣлю приглашаютъ кЪ себѣ 
„ял гай многочисленное общество, и часто

2*
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„даютЬ концерты. Бонапарте хогпѣлЬ, 
„чтобы Префекты Дворца были .женатые 
-„люди, и могли жшпь открытымъ до- 
„момЬ.. Однимъ словомъ, у насЪ .есть опять 
„большой світЪ, безЪ котораго многіе 
„люди не знали бы , что дѣлать вЪ свѣ- 
„тѣ. — СлухЪ носится , что' Первый 
„Консулъ вЪ самый часЪ огпЪѣзда своего 
„подписалъ ратификацію мирнаго трак- 
„тата^заключеннаго вЬ Амьенѣ; но это 
„невѣроятно. — Нѣкоторые строгіе люди 
„осуждаютъ Бонапарте, что онЪ позволилъ 
„себѣ разсердиться на Трибунатѣ , кошо^ 
„рый отвергнулъ первыя статьи Кодекса, 
„находя ихЪ недостаточными. Сіи Кри- 
„тики говорятъ, что великой человѣкъ 
„долженъ быть выше всѣхЪ обыкновенныхъ 
„движеній личнаго самолюбія; долженъ 
„думать только о пользѣ отечества ; и 
„естьли новое уложеніе необходимо для 
„франціи, то Бонапарте напрасно Ве- 
„лѣлЪ объявить Законодательному Совѣ- 
„шу, что Правленіе отказывается отЪ 
„сочиненія Кодекса. Это дѣйствіе досады 
„( Ьшпеиг) и народъ не долженъ быть 
„жертвою личностей. Члены Трибуната 
„поступили конечно не совсѣмъ благораз­
умно, и многія ихЪ возраженія были 
„только прицѣпками ; но Консулы могли 
„бы доказать свою ревность кЪ общему
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„благу ,. исправить, статьи сообразно сЪ 
„замѣчаніями Трибуната и снова пред­
ложить. ихЪ. ТакЪ думаютъ, какЪ я 
„сказалъ,, наши- строгіе Критики; а пуб- 
„лика сотте- Де- гаіГоп ничего, не ду- 
„маетЪ.и‘

Швейцарія,, особливо*  горные Кантоны, 
все еще вЪ волненіи. ЛандманЬ РедингЪ , 
одинъ изЪ знаменитыхъ патріотовъ, воз­
вратился изЪ- Парижа вЪ Бернъ» сЪ увѣ­
реніемъ,. что Бонапарте готовъ подкрѣп­
лять всѣмиі силами: благомыслящихъ. 
Швейцаровъ»,, встали*  они согласятся. ме­
жду собою. вЪ системѣ', лучшаго^ правленія: 
для ихЪ Республики.. Потомки Тёлевъг 
имѣютъ нужду вЪ> великомЪ человѣкѣ,, 
который могЪ бы рѣшительно дѣйство­
вать на умы и соединять ихЪ вЪ одну 
волю ; но Бонапарте справедливо сказалъ,' 
■что Швейцарія осталась на волнахъ безЪ 
кормчаго. Великіе люди не вездѣ и не все­
гда родятся ; не всякой можетЪ ударить 
НептуновымЪ трезубцемъ по морю и 
укротить волны Революціи.

( * ) Сардинскаго.
(**) ВЪ Неаполѣ.

Пробѣгая взоромъ Европу, видимЪ Ко­
роля (*),  не хотящаго ѣхать вЬ свое Ко­
ролевство и желающаго остаться вЪ чу­
жой столицѣ (* **),  вЪ которую ея Король



не возвращается; видимъ новаго Монярга 
Этруріи, слабаго здоровьемъ , но дѣятель­
наго для блага своихЪ подданныхъ; ви­
димъ Принца Оранскаго, спокойно живу­
щаго вЪ своемЪ маленькомъ Княжествѣ ,■ 
и любимаго народомъ , который радуется 
его присутствію. . . МожетЪ быть , по- 
хперявЪ надежду возвратиться сЪ торже­
ствомъ вЪ Голландію , онЪ теперь щіст- 
ливѣе , нежели прежде Г >

ПасванЬ-Оглу, по новѣйшимъ язвѣ-. 
сгпіямЬ, не намѣренъ такЪ скоро при­
мириться сЪ Портою. Бѣлградскіе Яны­
чары , тирански умертвивъ Пашу , обЬ-*  
явили Пасвана единственнымъ свѳимЪ на­
чальникомъ ; слѣдственно Бѣлградъ те­
перь.; ему принадлежитъ, естьли газеты 
насЪ не обманываютъ. ВЪ слѣдующемъ 
нумерѣ Вісгпника сообщимъ нѣкоторыя 
извѣстія о семЪ необыкновенномъ чело­
вѣкѣ , который, не смотря на множество 
чрезвычайныхъ происшествій нашего вре­
мени, нѣсколько лѣтЪ судьбою своею зани­
маетъ любопытство Европы.


